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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2024/... 

ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της ... 

για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 305/2011, (ΕΕ) 2016/424, 

(ΕΕ) 2016/425, (ΕΕ) 2016/426, (ΕΕ) 2023/988 και (ΕΕ) 2023/1230 

όσον αφορά διαδικασίες έκτακτης ανάγκης για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης, 

το τεκμήριο συμμόρφωσης, την έκδοση κοινών προδιαγραφών 

και την εποπτεία της αγοράς λόγω έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 114, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών2, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία3, 

                                                 

1 ΕΕ C 100 της 16.3.2023, σ. 95. 
2 ΕΕ C 157 της 3.5.2023, σ. 82. 
3 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 24ης Απριλίου 2024 (δεν έχει ακόμη δημοσιευτεί 

στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβουλίου της … 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου4+ 

θεσπίζει κανόνες που αποσκοπούν στη διασφάλιση, κατά τη διάρκεια κρίσης, της ομαλής 

λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, συμπεριλαμβανομένης της ελεύθερης κυκλοφορίας 

εμπορευμάτων, υπηρεσιών και προσώπων, και της διαθεσιμότητας συναφών με την κρίση 

εμπορευμάτων και υπηρεσιών, όπως ορίζονται στον εν λόγω κανονισμό, και 

εμπορευμάτων και υπηρεσιών κρίσιμης σημασίας για τους πολίτες, τις επιχειρήσεις και τις 

δημόσιες αρχές. Ο εν λόγω κανονισμός εφαρμόζεται τόσο σε εμπορεύματα όσο και σε 

υπηρεσίες. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2024/…++ προβλέπει μέτρα τα οποία πρέπει να εφαρμόζονται με 

συνεκτικό, διαφανή, αποτελεσματικό και αναλογικό τρόπο και εγκαίρως, με σκοπό την 

πρόληψη, τον μετριασμό και την ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων μιας κρίση στη 

λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. 

(3) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2024/…++ θεσπίζει πολυεπίπεδο μηχανισμό ο οποίος περιλαμβάνει ένα 

πλαίσιο για τον σχεδιασμό αντιμετώπισης απρόοπτων καταστάσεων, καθώς και 

λειτουργίες επαγρύπνησης και έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 

                                                 

4 Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της ..., για 

τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης ανάγκης της 

εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και για την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου (κανονισμός για κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, 

..., ELI: ...). 
+ ΕΕ: να προστεθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιέχεται στο έγγραφο PE-

CONS 46/24 (2022/0278(COD)) και να προστεθεί στην υποσημείωση ο αριθμός, η 

ημερομηνία και τα στοιχεία δημοσίευσης του ίδιου κανονισμού στην Επίσημη Εφημερίδα 

και στο ELI. 
++ ΕΕ: να προστεθεί στο κείμενο ο αριθμός του κανονισμού που περιέχεται στο έγγραφο PE-

CONS 46/24 (2022/0278(COD)). 
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(4) Για τη συμπλήρωση, τη διασφάλιση της συνέπειας και την περαιτέρω βελτίωση της 

αποτελεσματικότητας του πλαισίου που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2024/…++, 

είναι σκόπιμο να διασφαλίζεται ότι τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα που 

αναφέρονται στον εν λόγω κανονισμό μπορούν να διατεθούν ταχέως στην εσωτερική 

αγορά προκειμένου να συμβάλουν στην αντιμετώπιση και τον μετριασμό διαταραχών στην 

εν λόγω αγορά. 

(5) Διάφορες τομεακές νομικές πράξεις της Ένωσης θεσπίζουν εναρμονισμένους κανόνες 

όσον αφορά τον σχεδιασμό, την παρασκευή, τη διάθεση στην αγορά και, κατά περίπτωση, 

την αξιολόγηση της συμμόρφωσης ορισμένων προϊόντων. Τέτοιες νομικές πράξεις είναι οι 

κανονισμοί (ΕΕ) αριθ. 305/20115, (ΕΕ) 2016/4246, (ΕΕ) 2016/4257, (ΕΕ) 2016/4268 και 

(ΕΕ) 2023/12309 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου («τροποποιημένοι 

κανονισμοί»). Οι κανονισμοί (ΕΕ) 2016/424, (ΕΕ) 2016/425, (ΕΕ) 2023/1230 βασίζονται 

στις αρχές της νέας προσέγγισης ως προς την τεχνική εναρμόνιση. Επιπλέον, οι εν λόγω 

κανονισμοί ευθυγραμμίζονται επίσης με τις διατάξεις αναφοράς της απόφασης αριθ. 

768/2008/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου10. 

                                                 

5 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 305/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Μαρτίου 2011, για τη θέσπιση εναρμονισμένων όρων εμπορίας προϊόντων του τομέα 

των δομικών κατασκευών και για την κατάργηση της οδηγίας 89/106/ΕΟΚ του Συμβουλίου 

(ΕΕ L 88 της 4.4.2011, σ. 5). 
6 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/424 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις εγκαταστάσεις με συρματόσχοινα και την κατάργηση της 

οδηγίας 2000/9/ΕΚ (ΕΕ L 81 της 31.3.2016, σ. 1). 
7 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τα μέσα ατομικής προστασίας και για την κατάργηση της 

οδηγίας 89/686/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 81 της 31.3.2016, σ. 51). 
8 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/426 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Μαρτίου 2016, σχετικά με τις συσκευές με καύση αέριων καυσίμων και την κατάργηση 

της οδηγίας 2009/142/ΕΚ (ΕΕ L 81 της 31.3.2016, σ. 99). 
9 Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1230 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 

Ιουνίου 2023, σχετικά με τα μηχανήματα και την κατάργηση της οδηγίας 2006/42/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 73/361/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου (EE L 165 της 29.6.2023, σ. 1). 
10 Απόφαση αριθ. 768/2008/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Ιουλίου 2008, για κοινό πλαίσιο εμπορίας των προϊόντων και για την κατάργηση της 

απόφασης 93/465/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 218 της 13.8.2008, σ. 82). 
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Δεδομένης της ιδιαιτερότητας των προϊόντων του τομέα των δομικών κατασκευών και της 

ιδιαίτερης εστίασης του συστήματος όσον αφορά την αξιολόγησή τους, οι διαδικασίες για 

την αξιολόγηση της συμμόρφωσης που προβλέπονται στην απόφαση αριθ. 768/2008/ΕΚ, 

καθώς και οι ενότητες που καθορίζονται στην ίδια απόφαση, δεν είναι κατάλληλες. 

Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 305/2011 καθορίζει ειδικές μεθόδους για την 

αξιολόγηση και την επαλήθευση της σταθερότητας της απόδοσης σε σχέση με τα ουσιώδη 

χαρακτηριστικά των προϊόντων του τομέα των δομικών κατασκευών. 

(6) Ούτε οι διατάξεις αναφοράς της απόφασης αριθ. 768/2008/ΕΚ ούτε οι ειδικές διατάξεις 

της τομεακής ενωσιακής νομοθεσίας εναρμόνισης προβλέπουν διαδικασίες οι οποίες έχουν 

σχεδιαστεί για να εφαρμοστούν σε κατάσταση κρίσης. Συνεπώς, είναι σκόπιμο να 

πραγματοποιηθούν στοχευμένες προσαρμογές στους τροποποιημένους κανονισμούς, ώστε 

να καταστεί δυνατή η αντίδραση στις επιπτώσεις κρίσεων που επηρεάζουν προϊόντα τα 

οποία έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΕ) 2024/…++ και καλύπτονται από τους τροποποιημένους κανονισμούς. 

(7) Η εμπειρία από τις προηγούμενες κρίσεις που επηρέασαν την εσωτερική αγορά κατέδειξε 

ότι οι διαδικασίες που προβλέπονται στις τομεακές νομοθετικές πράξεις της ΕΕ δεν έχουν 

σχεδιαστεί για να ανταποκρίνονται στις ανάγκες σεναρίων αντιμετώπισης κρίσεων και δεν 

παρέχουν την αναγκαία κανονιστική ευελιξία. Επομένως, είναι σκόπιμο να παρασχεθεί 

νομική βάση για αυτές τις διαδικασίες αντιμετώπισης κρίσεων, προκειμένου να 

συμπληρωθούν τα μέτρα που θεσπίζονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2024/…++. 

(8) Τα μη εναρμονισμένα προϊόντα μπορούν επίσης να χαρακτηριστούν συναφή με την κρίση 

εμπορεύματα. Ως εκ τούτου, ορισμένοι από τους σχετικούς μηχανισμούς δυνάμει του 

παρόντος κανονισμού, ιδίως το τεκμήριο συμμόρφωσης με τη γενική απαίτηση ασφάλειας 

βάσει εθνικών απαιτήσεων ή εθνικών ή διεθνών προτύπων, θα μπορούσαν να παρέχουν 

έναν πρόσθετο τρόπο απόδειξης του τεκμηρίου ασφάλειας των μη εναρμονισμένων 

συναφών με την κρίση εμπορευμάτων κατά τη διάρκεια κρίσης. Αυτό θα διευκόλυνε τη 

διάθεση των εν λόγω εμπορευμάτων στην αγορά κατά τη διάρκεια μιας κρίσης. 
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(9) Προκειμένου να ξεπεραστούν οι δυνητικές συνέπειες διαταραχών στη λειτουργία της 

εσωτερικής αγοράς σε περίπτωση κρίσης και προκειμένου να διασφαλιστεί ότι, κατά τη 

διάρκεια λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μπορούν να διατεθούν 

ταχέως στην αγορά συναφή με την κρίση εμπορεύματα, ενδείκνυται να προβλεφθεί ότι οι 

οργανισμοί αξιολόγησης της συμμόρφωσης πρέπει να αποδίδουν προτεραιότητα στις 

αιτήσεις αξιολόγησης της συμμόρφωσης για τα εν λόγω εμπορεύματα έναντι κάθε άλλης 

εκκρεμούς αίτησης που αφορά προϊόντα τα οποία δεν έχουν χαρακτηριστεί ως συναφή με 

την κρίση εμπορεύματα. Στο πλαίσιο της εν λόγω προτεραιοποίησης, ο οργανισμός 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης δεν θα πρέπει να επιτρέπεται να επιβαρύνει τον 

κατασκευαστή με επιπλέον δυσανάλογο κόστος. Όλες οι πρόσθετες δαπάνες που χρεώνει ο 

οργανισμός αξιολόγησης της συμμόρφωσης στον κατασκευαστή θα πρέπει να είναι 

αυστηρώς ανάλογες προς τις πραγματικές πρόσθετες προσπάθειες που καταβάλλει ο 

οργανισμός αξιολόγησης της συμμόρφωσης για την υλοποίηση της προτεραιοποίησης και 

θα πρέπει να χρεώνονται μόνο στη διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην 

εσωτερική αγορά. Η μετακύλιση ορισμένων πρόσθετων και αναλογικών δαπανών από 

τους οργανισμούς αξιολόγησης της συμμόρφωσης στους κατασκευαστές θα πρέπει να 

παραμείνει έκτακτη και να αντικατοπτρίζει τη δίκαιη κατανομή των δαπανών μεταξύ όλων 

των ενδιαφερόμενων μερών που συμμετέχουν στις προσπάθειες περιορισμού των 

διαταραχών στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Οι δαπάνες που συνδέονται με την 

αξιολόγηση της συμμόρφωσης δεν θα πρέπει να αποτελούν εμπόδιο για την είσοδο στην 

αγορά τυχόν νέων κατασκευαστών, ιδίως μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, και δεν θα 

πρέπει να περιορίζουν την ανάδειξη καινοτόμων προϊόντων. Επιπλέον, οι οργανισμοί 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης που κοινοποιούνται βάσει των τροποποιημένων 

κανονισμών θα πρέπει να ενθαρρύνονται να αυξήσουν τις ικανότητες πραγματοποίησης 

δοκιμών σε προϊόντα που έχουν χαρακτηριστεί ως συναφή με την κρίση εμπορεύματα για 

τα οποία έχουν κοινοποιηθεί. 
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(10) Θα πρέπει να θεσπιστούν διαδικασίες έκτακτης ανάγκης στους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 

305/2011, (ΕΕ) 2016/424, (ΕΕ) 2016/425, (ΕΕ) 2016/426, (ΕΕ) 2023/988 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου11 και στον κανονισμό (ΕΕ) 2023/1230. Η προσφυγή 

στις εν λόγω διαδικασίες θα πρέπει να είναι εφικτή μόνο κατόπιν ενεργοποίησης της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά και μόνο όταν συγκεκριμένο 

εμπόρευμα το οποίο καλύπτεται από τους εν λόγω κανονισμούς έχει χαρακτηριστεί ως 

συναφές με την κρίση εμπόρευμα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2024/…++ και η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη για την ενεργοποίηση των εν λόγω διαδικασιών 

σύμφωνα με τον εν λόγω κανονισμό. 

(11) Επιπλέον, σε περιπτώσεις όπου, για παράδειγμα, οι διαταραχές στη λειτουργία της 

εσωτερικής αγοράς θα μπορούσαν να επηρεάσουν τους οργανισμούς αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης ή σε περιπτώσεις στις οποίες οι ικανότητες πραγματοποίησης δοκιμών για 

προϊόντα που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα δεν θα είναι 

επαρκείς, συνιστάται να προβλεφθεί η δυνατότητα, για τις εθνικές αρμόδιες αρχές, να 

επιτρέπουν κατ’ εξαίρεση και προσωρινά τη διάθεση στην αγορά προϊόντων που δεν έχουν 

υποβληθεί στις συνήθεις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης οι οποίες 

απαιτούνται από την αντίστοιχη τομεακή ενωσιακή νομοθεσία εναρμόνισης. 

                                                 

11 Κανονισμός (ΕΕ) 2023/988 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

10ης Μαΐου 2023, για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων, την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και 

της οδηγίας (ΕΕ) 2020/1828 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την 

κατάργηση της οδηγίας 2001/95/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

και της οδηγίας 87/357/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 135 της 23.5.2023, σ. 1). 
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(12) Όσον αφορά τα προϊόντα που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των τροποποιημένων 

κανονισμών τα οποία έχουν χαρακτηριστεί ως συναφή με την κρίση εμπορεύματα, οι 

εθνικές αρμόδιες αρχές θα πρέπει να είναι σε θέση, στο πλαίσιο εξελισσόμενης έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά, να παρεκκλίνουν από την υποχρέωση εκτέλεσης των 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης που προβλέπονται στους τροποποιημένους 

κανονισμούς, στις περιπτώσεις στις οποίες η συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού είναι 

υποχρεωτική. Στις περιπτώσεις αυτές, οι εν λόγω αρχές θα πρέπει να είναι σε θέση να 

χορηγούν εγκρίσεις για τη διάθεση στην αγορά και, κατά περίπτωση, για τη θέση σε 

λειτουργία των εν λόγω προϊόντων, υπό την προϋπόθεση ότι διασφαλίζεται η 

συμμόρφωση με όλες τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις ασφάλειας. Θα πρέπει να είναι 

δυνατή η απόδειξη της συμμόρφωσης προς τις εν λόγω απαιτήσεις με διάφορα μέσα, τα 

οποία θα μπορούσαν να περιλαμβάνουν δοκιμές που πραγματοποιούνται από τις εθνικές 

αρχές σε δείγματα που παρέχει ο κατασκευαστής ο οποίος έχει υποβάλει αίτηση έγκρισης. 

Οι συγκεκριμένες διαδικασίες, οι οποίες ακολουθήθηκαν για την απόδειξη της 

συμμόρφωσης, και τα αποτελέσματά τους θα πρέπει να περιγράφονται με σαφήνεια στην 

έγκριση που χορηγεί η εθνική αρμόδια αρχή. 
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(13) Δεδομένου ότι οι ουσιώδεις απαιτήσεις ασφάλειας που εναρμονίζονται με τους 

τροποποιημένους κανονισμούς θα συνεχίσουν να ισχύουν, και ότι οι εθνικές αρμόδιες 

αρχές θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να χορηγούν έγκριση για τη διάθεση προϊόντων 

στην αγορά χωρίς τη σήμανση CE σε εξαιρετική, προσωρινή και συμπληρωματική βάση 

ως προς τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που προβλέπονται στους εν λόγω 

κανονισμούς, ο παρών κανονισμός εξακολουθεί να βελτιώνει τις συνθήκες λειτουργίας της 

εσωτερικής αγοράς. Ο παρών κανονισμός λαμβάνει υπόψη τόσο το πλαίσιο που 

αποτελείται από τους πλήρως εναρμονισμένους κανόνες που απορρέουν από τους 

υφιστάμενους κανονισμούς όσο και τους συμπληρωματικούς κανόνες που απορρέουν από 

τις τροποποιήσεις που ο παρών κανονισμός επιφέρει σε αυτούς. Οι εν λόγω τροποποιήσεις 

θα επιτρέψουν στις εθνικές αρχές να αναγνωρίζουν άδειες που έχουν εκδοθεί σε άλλα 

κράτη μέλη και θα απαιτούν από την Επιτροπή να παρατείνει την ισχύ των εν λόγω 

εθνικών αδειών από το έδαφος ενός μόνο κράτους μέλους στο έδαφος της Ένωσης, μέσω 

εκτελεστικών πράξεων, υπό την προϋπόθεση ότι οι απαιτήσεις που ορίζονται στην άδεια 

διασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις ουσιώδεις απαιτήσεις που ορίζονται στους εν λόγω 

τροποποιημένους κανονισμούς. Ένα τέτοιο παράλληλο εθνικό σύστημα αδειοδότησης σε 

εξαιρετικές περιόδους κρίσης, επιπλέον της ενωσιακής διαδικασίας αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης, είναι δικαιολογημένο και αναλογικό για την επίτευξη του θεμιτού στόχου 

της προστασίας της υγείας, της ζωής και της ασφάλειας των προσώπων. Ο παρών 

κανονισμός δεν προβλέπει την αυτόματη αμοιβαία αναγνώριση κάθε εθνικής άδειας που 

παρεκκλίνει από τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε περιόδους κρίσης, 

καθώς αποσκοπεί στην αποφυγή οποιασδήποτε καταστρατήγησης ή υπονόμευσης της 

διαδικασίας σήμανσης CE και, εξ αυτού, αποσκοπεί στη διατήρηση της εμπιστοσύνης των 

καταναλωτών στην ασφάλεια των προϊόντων που διατίθενται στην ενωσιακή αγορά και 

φέρουν τη σήμανση CE. 
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Συνεπώς, οι εν λόγω νέοι κανόνες παρέκκλισης, στον βαθμό που απαγορεύουν την 

τοποθέτηση της σήμανσης CE σε προϊόντα που έχουν εγκριθεί μόνο σε εθνικό επίπεδο, 

δεν θα πρέπει να επηρεάζουν την εναρμονισμένη νομοθεσία για τα προϊόντα και την 

εμπιστοσύνη των καταναλωτών στη σήμανση CE, η οποία μπορεί να τοποθετηθεί μόνον 

εφόσον έχουν τηρηθεί όλοι οι εναρμονισμένοι ουσιαστικοί και διαδικαστικοί κανόνες. 

Παρέχοντας μια πρόσθετη, παράλληλη οδό για την κατ’ εξαίρεση διάθεση συναφών με 

την κρίση εμπορευμάτων στην αγορά, στο πλαίσιο έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική 

αγορά, οι κανόνες παρέκκλισης επιτρέπουν στους νέους κατασκευαστές να διαθέτουν 

ταχέως τα προϊόντα τους στην αγορά χωρίς να περιμένουν την ολοκλήρωση των συνήθων 

διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης. Η εν λόγω ταχεία και εξαιρετική διάθεση 

στην αγορά θα συνέβαλε στην άμεση αύξηση της προσφοράς συναφών με την κρίση 

εμπορευμάτων και, ταυτόχρονα, θα διευκόλυνε τους κατασκευαστές, καθώς θα τους 

επέτρεπε να διαθέτουν αρχικές παρτίδες ή σειρές προϊόντων στην αγορά πριν από την 

ολοκλήρωση των διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης. Μόλις ολοκληρωθούν 

επιτυχώς οι διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης, οι επόμενες παρτίδες ή σειρές 

προϊόντων θα πρέπει να συμμορφώνονται πλήρως με τους σχετικούς εφαρμοστέους 

κανόνες και, κατά συνέπεια, να επωφελούνται από την ελεύθερη κυκλοφορία. Η 

συνύπαρξη, κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, ενός εξαιρετικού 

και εισάγοντος παρέκκλιση συνόλου κανόνων παράλληλα με τους συνήθως ισχύοντες 

κανόνες καθιστά δυνατή τη μετάβαση στους συνήθως ισχύοντες κανόνες, επιτρέποντας 

στους κατασκευαστές να συνεχίσουν να διαθέτουν τα προϊόντα τους στην αγορά μετά τη 

λήξη ή την απενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 
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(14) Όταν η Επιτροπή έχει επεκτείνει την ισχύ άδειας που έχει χορηγηθεί από κράτος μέλος στο 

έδαφος ολόκληρης της Ένωσης μέσω εκτελεστικής πράξης, οι όροι για τη διάθεση στην 

αγορά των σχετικών εμπορευμάτων που καθορίζονται σε αυτήν θα πρέπει να 

εφαρμόζονται μόνο στα εμπορεύματα που διατίθενται στην αγορά μετά την ημερομηνία 

έναρξης ισχύος της εν λόγω εκτελεστικής πράξης. Η εν λόγω εκτελεστική πράξη θα 

μπορούσε να προβλέπει ότι το ευεργέτημα της ελεύθερης κυκλοφορίας χορηγείται επίσης 

σε εμπορεύματα που έχουν ήδη διατεθεί στην αγορά βάσει προϋφιστάμενων αδειών. Όλες 

οι προϋπάρχουσες άδειες που έχουν χορηγηθεί από τα κράτη μέλη πριν από την έναρξη 

ισχύος εκτελεστικής πράξης της Επιτροπής θα πρέπει να παύσουν να αποτελούν νομική 

βάση για τη διάθεση των εμπορευμάτων στην αγορά μετά την έναρξη ισχύος της 

εκτελεστικής πράξης της Επιτροπής για τα ίδια εμπορεύματα, και τα κράτη μέλη θα πρέπει 

να λάβουν τα αναγκαία μέτρα για τον σκοπό αυτό. Τα εμπορεύματα που έχουν ήδη 

διατεθεί στην αγορά βάσει άδειας που έχει χορηγηθεί από κράτος μέλος πριν από την 

έκδοση της εκτελεστικής πράξης της Επιτροπής δεν είναι απαραίτητο να αποσύρονται ή να 

ανακαλούνται, εκτός εάν έχουν εντοπιστεί συγκεκριμένες ανησυχίες για την ασφάλεια των 

εν λόγω εμπορευμάτων, οι οποίες έχουν ως αποτέλεσμα την ανάγκη λήψης διορθωτικών ή 

περιοριστικών μέτρων από την Επιτροπή μέσω άλλης εκτελεστικής πράξης. 
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(15) Η ισχύς όλων των αδειών που χορηγούνται κατά τη διάρκεια ενεργού λειτουργίας 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με τις διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

που θεσπίζονται με τον παρόντα κανονισμό, για τη διάθεση στην αγορά προϊόντων που 

έχουν χαρακτηριστεί ως συναφή με την κρίση εμπορεύματα θα πρέπει να λήγει 

αυτοδικαίως την ημερομηνία λήξης ή απενεργοποίησης της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά. Ωστόσο, θα πρέπει να είναι εξίσου δυνατή η χορήγηση αδειών με 

μικρότερη ισχύ. Μόλις λήξει η άδεια, τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα δεν θα πρέπει 

πλέον να διατίθενται στην αγορά βάσει της εν λόγω άδειας. Ωστόσο, η λήξη ισχύος μιας 

άδειας δεν θα πρέπει να ενεργοποιεί αυτοδίκαια την υποχρέωση απόσυρσης ή ανάκλησης 

εμπορευμάτων που έχουν ήδη διατεθεί στην αγορά βάσει της εν λόγω άδειας. Σε 

περιπτώσεις όπου η διάθεση στην αγορά πραγματοποιείται κατά παράβαση των όρων που 

καθορίζονται στην άδεια ή όταν υπάρχουν επαρκείς λόγοι για να θεωρηθεί ότι τα 

εμπορεύματα που καλύπτονται από την εν λόγω άδεια ενέχουν κίνδυνο για την υγεία ή την 

ασφάλεια των προσώπων, οι εθνικές αρχές εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να έχουν το 

δικαίωμα να λαμβάνουν όλα τα διορθωτικά και περιοριστικά μέτρα που έχουν στη διάθεσή 

τους σύμφωνα με τους τροποποιημένους κανονισμούς και τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου12. Προκειμένου να διασφαλιστούν 

ενιαίοι όροι για την εφαρμογή των τομεακών διαδικασιών έκτακτης ανάγκης, η Επιτροπή 

θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να θεσπίζει κανόνες σχετικά με τις ακόλουθες ενέργειες που 

πρέπει να αναληφθούν και τις ακολουθητέες διαδικασίες όσον αφορά τα εμπορεύματα που 

διατίθενται στην αγορά σύμφωνα με τις σχετικές τομεακές διαδικασίες έκτακτης ανάγκης. 

                                                 

12 Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής 

Ιουνίου 2019, για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των προϊόντων και για την 

κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) 

αριθ. 305/2011 (ΕΕ L 169 της 25.6.2019, σ. 1). 
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(16) Προκειμένου να διασφαλιστεί η έγκαιρη ανταλλαγή πληροφοριών και να δοθεί σε όλα τα 

κράτη μέλη η δυνατότητα να αντιδρούν, η Επιτροπή και τα λοιπά κράτη μέλη θα πρέπει να 

ενημερώνονται αμέσως για τυχόν αποφάσεις που λαμβάνονται σε εθνικό επίπεδο για την 

έγκριση συναφών με την κρίση εμπορευμάτων. Το σύστημα πληροφοριών και 

επικοινωνίας για την εποπτεία της αγοράς (ICSMS) που προβλέπεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2019/1020 παρέχει ήδη τις απαραίτητες λειτουργίες για την ταχεία κοινοποίηση των 

διοικητικών αποφάσεων και, επομένως, τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να το 

χρησιμοποιούν για τον σκοπό αυτό. Επιπροσθέτως, θα πρέπει να ανταλλάσσονται και 

πληροφορίες σχετικά με όλα τα διορθωτικά ή περιοριστικά μέτρα. Σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020, οι εν λόγω πληροφορίες πρέπει να είναι προσβάσιμες στο 

ICSMS ανεξάρτητα από το αν τα εν λόγω μέτρα πρέπει να κοινοποιούνται στο σύστημα 

έγκαιρης προειδοποίησης Safety Gate λόγω των προϊόντων που παρουσιάζουν σοβαρό 

κίνδυνο. Η διπλή καταχώριση θα αποφεύγεται μέσω της διεπαφής δεδομένων μεταξύ του 

Safety Gate και του ICSMS, η οποία θα τηρείται από την Επιτροπή σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020. 
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(17) Όλες οι άδειες για τη διάθεση στην αγορά συναφών με την κρίση εμπορευμάτων που 

χορηγούνται από τα κράτη μέλη θα πρέπει να περιέχουν τουλάχιστον ορισμένες 

πληροφορίες που να ενισχύουν την εκτίμηση σύμφωνα με την οποία τα σχετικά 

εμπορεύματα συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις, και θα πρέπει να 

περιέχουν ορισμένα στοιχεία που διασφαλίζουν την ιχνηλασιμότητα. Τα στοιχεία που 

αφορούν την ιχνηλασιμότητα θα πρέπει να περιλαμβάνουν ειδικές απαιτήσεις σχετικά με 

την επισήμανση, τα συνοδευτικά έγγραφα ή με τυχόν πρόσθετα μέσα για τη διασφάλιση 

της αναγνώρισης των σχετικών εμπορευμάτων και τη δυνατότητα εντοπισμού τους κατά 

μήκος της αλυσίδας εφοδιασμού. Προκειμένου να διασφαλιστεί η ομοιόμορφη και 

συνεκτική εφαρμογή των απαιτήσεων ιχνηλασιμότητας σε ολόκληρη την Ένωση, οι 

εκτελεστικές πράξεις της Επιτροπής για την παράταση ισχύος των αδειών που 

χορηγούνται από κράτος μέλος θα πρέπει επίσης να προσδιορίζουν τις κοινές απαιτήσεις 

ιχνηλασιμότητας. Οι εν λόγω απαιτήσεις θα πρέπει να περιλαμβάνουν τις ειδικές ρυθμίσεις 

σχετικά με την ένδειξη ότι το υπό εξέταση προϊόν είναι «συναφές με την κρίση 

εμπόρευμα». Η Επιτροπή θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να εγκρίνει, μέσω εκτελεστικών 

πράξεων, κατά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην 

εσωτερική αγορά, τυχόν αναγκαίες προσαρμογές στις απαιτήσεις ιχνηλασιμότητας για 

συναφή με την κρίση εμπορεύματα που έχουν ήδη διατεθεί στην αγορά βάσει άδειας που 

έχει χορηγηθεί από κράτος μέλος. 

(18) Όταν η έκτακτη ανάγκη στην εσωτερική αγορά προκαλεί εκθετική αύξηση της ζήτησης 

ορισμένων προϊόντων και προκειμένου να υποστηριχθούν οι προσπάθειες των 

οικονομικών φορέων να ανταποκριθούν στην εν λόγω ζήτηση, ενδείκνυται να θεσπιστεί 

μηχανισμός παροχής τεχνικών παραπομπών, τις οποίες οι κατασκευαστές θα πρέπει να 

είναι σε θέση να χρησιμοποιήσουν για τον σχεδιασμό και την παραγωγή συναφών με την 

κρίση εμπορευμάτων που συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας 

και ασφάλειας. 
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(19) Διάφορες τομεακές ενωσιακές εναρμονισμένες πράξεις προβλέπουν τη δυνατότητα του 

κατασκευαστή να επωφελείται τεκμηρίου συμμόρφωσης εάν το προϊόν του 

συμμορφώνεται με εναρμονισμένο πρότυπο. Επιπλέον, το γενικό πλαίσιο της Ένωσης για 

την ασφάλεια των προϊόντων που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/988 θεσπίζει, 

υπό ορισμένες προϋποθέσεις, μηχανισμό τεκμηρίου συμμόρφωσης με τη γενική απαίτηση 

ασφάλειας όταν ένα προϊόν συμμορφώνεται με τα σχετικά ευρωπαϊκά πρότυπα, τα 

στοιχεία των οποίων έχουν δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. Ωστόσο, όταν δεν υφίστανται τέτοια πρότυπα ή όταν η συμμόρφωση με αυτά 

μπορεί να καθίσταται υπέρμετρα δυσχερής λόγω των διαταραχών που προκαλεί η κρίση, 

συνιστάται να προβλέπονται εναλλακτικοί μηχανισμοί αντιμετώπισης κρίσεων. 
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(20) Ως προς τους κανονισμούς (ΕΕ) 2016/424, (ΕΕ) 2016/425, (ΕΕ) 2016/426 και 

(ΕΕ) 2023/1230, οι αρμόδιες εθνικές αρχές θα πρέπει να είναι σε θέση να τεκμαίρουν ότι 

τα προϊόντα που κατασκευάζονται σύμφωνα με ευρωπαϊκά πρότυπα, σχετικά εφαρμοστέα 

εθνικά πρότυπα των κρατών μελών ή σχετικά εφαρμοστέα διεθνή πρότυπα που έχουν 

αναπτυχθεί από αναγνωρισμένο διεθνή οργανισμό τυποποίησης και έχουν προσδιοριστεί 

από την Επιτροπή ως κατάλληλα για την επίτευξη συμμόρφωσης και εξασφαλίζουν 

ισοδύναμο επίπεδο προστασίας με εκείνο που παρέχουν τα εναρμονισμένα πρότυπα, 

συμμορφώνονται με τις οικείες και ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις. Τα προϊόντα που 

διατίθενται στην αγορά βάσει του τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται μέσω του 

μηχανισμού έκτακτης ανάγκης που θεσπίζεται με τον παρόντα κανονισμό δεν θα πρέπει να 

ανακαλούνται αυτοδικαίως όταν παύσει να ισχύει η εκτελεστική πράξη στην οποία 

απαριθμούνται τα ευρωπαϊκά ή τα σχετικά εφαρμοστέα εθνικά ή διεθνή πρότυπα. Σε 

περιπτώσεις όπου υπάρχουν ανησυχίες σχετικά με τη συμμόρφωση εναρμονισμένου 

προϊόντος που έχει χαρακτηριστεί συναφές με την κρίση εμπόρευμα και έχει διατεθεί στην 

αγορά κατά τη διάρκεια λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά βάσει 

τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται μέσω της εν λόγω εκτελεστικής πράξης, οι αρχές 

εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να είναι σε θέση να λάβουν όλα τα αναγκαία διορθωτικά 

και περιοριστικά μέτρα σε εθνικό επίπεδο που προβλέπονται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2019/1020 και στην αντίστοιχη τομεακή νομοθεσία. Μετά τη λήξη ισχύος της εν 

λόγω εκτελεστικής πράξης, η συμμόρφωση με τα ευρωπαϊκά ή τα σχετικά εφαρμοστέα 

εθνικά ή διεθνή πρότυπα δεν θα πρέπει πλέον να συνιστά τεκμήριο συμμόρφωσης με τις 

οικείες και ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις. 
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(21) Όσον αφορά τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/988, οι αρμόδιες εθνικές αρχές θα πρέπει να 

μπορούν να τεκμαίρουν ότι τα προϊόντα που κατασκευάζονται σύμφωνα με τα ευρωπαϊκά 

ή εθνικά πρότυπα των κρατών μελών ή με τα σχετικά διεθνή πρότυπα που έχουν 

αναπτυχθεί από αναγνωρισμένο διεθνή οργανισμό τυποποίησης συμμορφώνονται με τη 

γενική απαίτηση ασφάλειας. Τα προϊόντα που διατίθενται στην αγορά βάσει του 

τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται μέσω του μηχανισμού έκτακτης ανάγκης που 

θεσπίζεται με τον παρόντα κανονισμό δεν θα πρέπει να ανακαλούνται αυτοδικαίως όταν 

παύσει να ισχύει η εκτελεστική πράξη στην οποία απαριθμούνται τα ευρωπαϊκά ή τα 

σχετικά εφαρμοστέα εθνικά ή διεθνή πρότυπα. Όταν υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι το 

προϊόν, που έχει χαρακτηριστεί συναφές με την κρίση εμπόρευμα και έχει διατεθεί στην 

αγορά κατά τη διάρκεια λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά βάσει 

τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται μέσω της εν λόγω εκτελεστικής πράξης, είναι 

επικίνδυνο, οι αρχές εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να είναι σε θέση να λάβουν όλα τα 

κατάλληλα μέτρα βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2023/988. Μετά τη λήξη ισχύος της εν λόγω 

εκτελεστικής πράξης, η απόδειξη της συμμόρφωσης με τα ευρωπαϊκά ή τα συναφή 

εφαρμοστέα διεθνή ή εθνικά πρότυπα δεν θα πρέπει πλέον να συνιστά τεκμήριο 

συμμόρφωσης με τη γενική απαίτηση ασφάλειας. 
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(22) Επιπλέον, ως προς τους κανονισμούς (ΕΕ) 2016/424, (ΕΕ) 2016/425, (ΕΕ) 2016/426, και 

(ΕΕ) 2023/1230, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να θεσπίσει, μέσω 

εκτελεστικών πράξεων, κοινές προδιαγραφές, στις οποίες οι κατασκευαστές θα πρέπει να 

είναι σε θέση να στηρίζονται προκειμένου να επωφεληθούν τεκμηρίου συμμόρφωσης με 

τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις. Η εκτελεστική πράξη με την οποία θεσπίζονται οι εν 

λόγω κοινές προδιαγραφές θα πρέπει να παραμείνει σε ισχύ καθ’ όλη τη διάρκεια της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. Τα προϊόντα που διατίθενται στην 

αγορά βάσει του τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται με την απόδειξη της 

συμμόρφωσης προς τις εν λόγω κοινές προδιαγραφές δεν θα πρέπει να ανακαλούνται 

αυτοδικαίως όταν παύσει να ισχύει η εκτελεστική πράξη που θεσπίζει τις εν λόγω κοινές 

προδιαγραφές. Σε περιπτώσεις όπου υπάρχουν ανησυχίες σχετικά με τη συμμόρφωση 

προϊόντος που έχει χαρακτηριστεί συναφές με την κρίση εμπόρευμα και έχει διατεθεί στην 

αγορά κατά τη διάρκεια λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά βάσει 

τεκμηρίου συμμόρφωσης που ιδρύεται με την απόδειξη της συμμόρφωσης προς τις κοινές 

προδιαγραφές, οι αρχές εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να είναι σε θέση να λάβουν όλα 

τα αναγκαία διορθωτικά και περιοριστικά μέτρα σε εθνικό επίπεδο που προβλέπονται στον 

κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020 και στην αντίστοιχη τομεακή νομοθεσία. Μετά τη λήξη ισχύος 

της εκτελεστικής πράξης για τον καθορισμό των κοινών προδιαγραφών, η απόδειξη της 

συμμόρφωσης προς τις εν λόγω κοινές προδιαγραφές δεν θα πρέπει πλέον να συνιστά 

τεκμήριο συμμόρφωσης με τις οικείες και ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις. 

(23) Προκειμένου να διασφαλίζεται ότι το επίπεδο ασφάλειας που παρέχουν τα εναρμονισμένα 

και μη εναρμονισμένα προϊόντα δεν μειώνεται, είναι αναγκαίο να προβλεφθούν κανόνες 

για την ενίσχυση της εποπτείας της αγοράς, ιδίως σε σχέση με εμπορεύματα που έχουν 

χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση, μεταξύ άλλων, καθιστώντας δυνατή τη στενότερη 

συνεργασία και την αμοιβαία στήριξη των αρχών εποπτείας της αγοράς. 
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(24) Σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις των τροποποιημένων κανονισμών, τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να θεσπίσουν κανόνες σχετικά με τις κυρώσεις που επιβάλλονται σε περίπτωση 

παράβασης των διατάξεων των εν λόγω κανονισμών, συμπεριλαμβανομένων των νέων 

διατάξεων που θεσπίζονται με τον παρόντα κανονισμό, από τους οικονομικούς φορείς και 

τους οργανισμούς αξιολόγησης της συμμόρφωσης. Τα κράτη μέλη θα πρέπει επίσης να 

διασφαλίζουν ότι οι εν λόγω κανόνες επιβάλλονται από τις αρμόδιες εθνικές αρχές, 

συμπεριλαμβανομένων των αντίστοιχων κοινοποιουσών αρχών. 

(25) Η Επιτροπή, σύμφωνα με την καθιερωμένη πρακτική της, θα πρέπει να διαβουλεύεται 

συστηματικά με τα σχετικά ενδιαφερόμενα μέρη κατά τα πρώτα στάδια της προετοιμασίας 

κάθε σχεδίου εκτελεστικής πράξης που καθορίζει κοινές προδιαγραφές. 

(26) Ως εκ τούτου, οι κανονισμοί (ΕΕ) αριθ. 305/2011, (ΕΕ) 2016/424, (ΕΕ) 2016/425, 

(ΕΕ) 2016/426, (ΕΕ) 2023/988 και (ΕΕ) 2023/1230 θα πρέπει να τροποποιηθούν 

αναλόγως. 

(27) Προκειμένου ο παρών κανονισμός να εφαρμόζεται από την ίδια ημερομηνία με τον 

κανονισμό (ΕΕ) 2024/...++, η εφαρμογή του πρέπει να μετατεθεί χρονικά, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
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Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 305/2011 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 305/2011 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«29) «συναφή με την κρίση εμπορεύματα»: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 

30) «λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά»: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI: ...).»· 
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2) προστίθεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο VIα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 38α 

Εφαρμογή διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 38β έως 38δ του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με τα δομικά προϊόντα που καλύπτονται από τον παρόντα 

κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 38β έως 38δ του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε δομικά 

προϊόντα που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα σύμφωνα με 

το άρθρο 18 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

3. Τα άρθρα 38β έως 38δ του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει 

ενεργοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/... ++. 

4. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις σχετικά με τα διορθωτικά ή 

περιοριστικά μέτρα που πρέπει να ληφθούν, τις διαδικασίες που πρέπει να 

ακολουθούνται και τις ειδικές απαιτήσεις επισήμανσης και ιχνηλασιμότητας όσον 

αφορά τα προϊόντα του τομέα των δομικών κατασκευών που διατίθενται στην αγορά 

σύμφωνα με τα άρθρα 38β και 38γ. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 

σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 64 

παράγραφος 2α. 
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Άρθρο 38β 

Προτεραιοποίηση της αξιολόγησης και της επαλήθευσης της σταθερότητας της επίδοσης  

δομικών προϊόντων που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση 

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται στα δομικά προϊόντα που απαριθμούνται στην 

εκτελεστική πράξη και που αναφέρονται στο άρθρο 38α παράγραφος 1, τα οποία 

υπόκεινται σε εκτέλεση καθηκόντων τρίτων μερών κοινοποιημένων οργανισμών που 

σχετίζονται με την αξιολόγηση και την επαλήθευση της σταθερότητας της επίδοσης 

σύμφωνα με το άρθρο 28 παράγραφος 1. 

2. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την κατά 

προτεραιότητα διεκπεραίωση αιτημάτων για καθήκοντα τρίτων που σχετίζονται με 

την αξιολόγηση και την επαλήθευση της σταθερότητας της επίδοσης δομικών 

προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, ανεξάρτητα από το αν τα εν λόγω 

αιτήματα έχουν υποβληθεί πριν ή μετά την ενεργοποίηση των διαδικασιών έκτακτης 

ανάγκης σύμφωνα με το άρθρο 38α. 

3. Η προτεραιοποίηση αιτημάτων για τα καθήκοντα τρίτων που σχετίζονται με την 

αξιολόγηση και την επαλήθευση της σταθερότητας της επίδοσης δομικών προϊόντων 

δυνάμει της παραγράφου 2 δεν οδηγεί σε οποιοδήποτε πρόσθετο και δυσανάλογο 

κόστος για τους κατασκευαστές που υπέβαλαν τα εν λόγω αιτήματα. 

4. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες για να αυξήσουν 

τις αντίστοιχες ικανότητες τους αξιολόγησης και επαλήθευσης δομικών προϊόντων 

που αναφέρονται στην παράγραφο 1 για τα οποία έχουν κοινοποιηθεί. 
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Άρθρο 38γ 

Αξιολόγηση και δήλωση επιδόσεων βάσει προτύπων και κοινών προδιαγραφών 

1. Όταν δομικά προϊόντα έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα, η 

Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις, οι οποίες απαριθμούν 

κατάλληλα πρότυπα ή θεσπίζουν κοινές προδιαγραφές για την κάλυψη των μεθόδων 

και των κριτηρίων για την αξιολόγηση των επιδόσεων των εν λόγω προϊόντων σε 

σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά τους στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) όταν δεν έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

αναφορά σε εναρμονισμένα πρότυπα που καλύπτουν τις σχετικές μεθόδους και 

τα κριτήρια για την αξιολόγηση των επιδόσεων των εν λόγω προϊόντων σε 

σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά τους σύμφωνα με τον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 1025/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*, 

ούτε αναμένεται να δημοσιευτεί τέτοια αναφορά σε εύλογο χρονικό διάστημα· 

ή 

β) όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, οι οποίες 

είχαν ως αποτέλεσμα την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++, περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών 

να κάνουν χρήση των εναρμονισμένων προτύπων, τα οποία προβλέπουν τις 

σχετικές μεθόδους και τα κριτήρια για την αξιολόγηση της επίδοσης των εν 

λόγω προϊόντων σε σχέση με τα ουσιώδη χαρακτηριστικά τους, και οι 

αναφορές των οποίων έχουν ήδη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012. 
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2. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζουν την 

καταλληλότερη εναλλακτική τεχνική λύση για τους σκοπούς της παροχής 

αξιολόγησης και δήλωσης επιδόσεων σύμφωνα με την παράγραφο 5. Προς τούτο, 

αναφορές ευρωπαϊκών προτύπων ή αναφορές σχετικών εφαρμοστέων εθνικών ή 

διεθνών προτύπων μπορούν να δημοσιεύονται στις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις ή, 

εάν δεν υπάρχει ευρωπαϊκό πρότυπο ή σχετικό ισχύον εθνικό ή διεθνές πρότυπο, 

μπορούν να καθορίζονται κοινές προδιαγραφές με τις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις. 

3. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 64 

παράγραφος 2α και εφαρμόζονται έως την τελευταία ημέρα της περιόδου κατά την 

οποία ενεργοποιείται η λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, εκτός 

εάν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις τροποποιηθούν ή καταργηθούν σύμφωνα με την 

παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου. 

4. Πριν από την κατάρτιση σχεδίου εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 ότι θεωρεί ότι 

έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. Κατά την 

κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

απόψεις των οικείων φορέων ή των ομάδων εμπειρογνωμόνων που θεσπίζονται 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού και διαβουλεύεται δεόντως με όλα τα σχετικά 

ενδιαφερόμενα μέρη. 
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5. Με την επιφύλαξη των άρθρων 4 και 6, οι μέθοδοι και τα κριτήρια που 

προβλέπονται στα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ή σε μέρη αυτών, μπορούν να χρησιμοποιούνται 

για την αξιολόγηση και τη δήλωση των επιδόσεων των δομικών προϊόντων που 

καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα ή κοινές προδιαγραφές σε σχέση με τα 

ουσιώδη χαρακτηριστικά τους. Από την επομένη της λήξης ή της απενεργοποίησης 

της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, δεν είναι πλέον δυνατή η 

εκπόνηση δηλώσεων επιδόσεων με βάση τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που 

αναφέρονται στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου. 

6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 38α παράγραφος 3, εκτός εάν υπάρχουν επαρκείς 

λόγοι να θεωρείται ότι τα δομικά προϊόντα που καλύπτονται από τα πρότυπα ή τις 

κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

ενέχουν κίνδυνο για την υγεία ή την ασφάλεια των προσώπων ή δεν επιτυγχάνουν τη 

δηλωθείσα επίδοση, οι δηλώσεις επιδόσεων των δομικών προϊόντων που έχουν 

διατεθεί στην αγορά σύμφωνα με τα εν λόγω πρότυπα ή κοινές προδιαγραφές 

παραμένουν σε ισχύ μετά τη λήξη ή την κατάργηση εκτελεστικής πράξης που 

εκδίδεται σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου και μετά τη λήξη ή 

την απενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 

7. Όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι ένα πρότυπο ή μια κοινή προδιαγραφή που 

αναφέρεται στην παράγραφο 1 είναι εσφαλμένο όσον αφορά τις μεθόδους και τα 

κριτήρια για την αξιολόγηση των επιδόσεων σε σχέση με ουσιώδη χαρακτηριστικά, 

ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή υποβάλλοντας λεπτομερή εξήγηση. Η Επιτροπή 

αξιολογεί την εν λόγω λεπτομερή εξήγηση και, κατά περίπτωση, τροποποιεί ή 

καταργεί την εκτελεστική πράξη η οποία απαριθμεί το εν λόγω πρότυπο ή θεσπίζει 

την εν λόγω κοινή προδιαγραφή. 



 

 

PE-CONS 47/24    CH/ag, vp 25 

 COMPET.1  EL 
 

Άρθρο 38δ 

Προτεραιοποίηση δραστηριοτήτων εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή  

μεταξύ αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς 

για δομικά προϊόντα που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται 

στο άρθρο 38α παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού. Η Επιτροπή διευκολύνει 

τον συντονισμό τέτοιων προσπαθειών προτεραιοποίησης μέσω του ενωσιακού 

δικτύου συμμόρφωσης των προϊόντων που συστάθηκε δυνάμει του άρθρου 29 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου**. 

2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 

μέσω της κινητοποίησης και της αποστολής ομάδων εμπειρογνωμόνων για την 

προσωρινή ενίσχυση του προσωπικού των αρχών εποπτείας της αγοράς που ζητούν 

συνδρομή ή μέσω παροχής υλικοτεχνικής στήριξης για την ενίσχυση των 

ικανοτήτων διεξαγωγής δοκιμών για δομικά προϊόντα που απαριθμούνται στην 

εκτελεστική πράξη του άρθρου 38α παράγραφος 1. 

_______________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με την ευρωπαϊκή τυποποίηση, την 

τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 89/686/ΕΟΚ και 93/15/ΕΟΚ και των 

οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 94/9/ΕΚ, 94/25/ΕΚ, 

95/16/ΕΚ, 97/23/ΕΚ, 98/34/ΕΚ, 2004/22/ΕΚ, 2007/23/ΕΚ, 2009/23/ΕΚ 

και 2009/105/ΕΚ και την κατάργηση της απόφασης 87/95/ΕΟΚ του Συμβουλίου και 

της απόφασης αριθ. 1673/2006/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 316 της 14.11.2012, σ. 12). 
** Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Ιουνίου 2019, για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των 

προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών 

(ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011 (ΕΕ L 169 της 25.6.2019, σ. 1).»· 
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3) στο άρθρο 64, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Όταν γίνεται παραπομπή στην παρούσα παράγραφο, εφαρμόζεται το άρθρο 5 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011* του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου. 

____________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 

αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης των 

εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).». 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) 2016/424 

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/424 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 3, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«28) «συναφή με την κρίση εμπορεύματα»: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 

29) «λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά»: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI:…).»· 
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2) παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο Vα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 43α 

Εφαρμογή διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 43β έως 43ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με τα υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 43β έως 43ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε 

υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία ασφάλειας που έχουν χαρακτηριστεί 

συναφή με την κρίση εμπορεύματα σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 4 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

3. Τα άρθρα 43β έως 43ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει 

ενεργοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

Ωστόσο, το άρθρο 43γ παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζεται κατά 

τη διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά και μετά την 

απενεργοποίηση ή τη λήξη της. 
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4. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις σχετικά με τα διορθωτικά ή 

περιοριστικά μέτρα που πρέπει να ληφθούν, τις ακολουθητέες διαδικασίες και τις 

ειδικές απαιτήσεις επισήμανσης και ιχνηλασιμότητας όσον αφορά τα υποσυστήματα 

και τα κατασκευαστικά στοιχεία ασφαλείας που διατίθενται στην αγορά ή 

ενσωματώνονται σε μια εγκατάσταση με συρματόσχοινα σύμφωνα με τα άρθρα 43γ 

και 43δ. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 

εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 44 παράγραφος 3. 

Άρθρο 43β 

Απόδοση προτεραιότητας στην αξιολόγηση της συμμόρφωσης υποσυστημάτων και  

κατασκευαστικών στοιχείων ασφάλειας που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση 

εμπορεύματα 

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται στα υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του άρθρου 43α παράγραφος 

1 και τα οποία υπόκεινται σε διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης σύμφωνα 

με το άρθρο 18, οι οποίες απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου 

οργανισμού. 

2. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την κατά 

προτεραιότητα διεκπεραίωση όλων των αιτήσεων αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

για υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία ασφάλειας που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ανεξάρτητα από το αν οι εν λόγω αιτήσεις 

έχουν υποβληθεί πριν ή μετά την ενεργοποίηση των διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

σύμφωνα με το άρθρο 43α. 
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3. Η απόδοση αξιολόγησης της συμμόρφωσης υποσυστημάτων και κατασκευαστικών 

στοιχείων ασφάλειας δυνάμει της παραγράφου 2 δεν οδηγεί σε πρόσθετο 

δυσανάλογο κόστος για τους κατασκευαστές που υπέβαλαν τις εν λόγω αιτήσεις. 

4. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες για να αυξήσουν 

τις ικανότητες πραγματοποίησης δοκιμών σε υποσυστήματα και κατασκευαστικά 

στοιχεία ασφάλειας που αναφέρονται στην παράγραφο 1 για τα οποία έχουν 

κοινοποιηθεί. 

Άρθρο 43γ 

Παρέκκλιση από τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν την 

υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 18, ένα κράτος μέλος δύναται να εγκρίνει, κατόπιν 

δεόντως αιτιολογημένου αιτήματος οικονομικού φορέα, τη διάθεση στην αγορά ή 

την ενσωμάτωση σε εγκατάσταση με συρματόσχοινα εντός του εδάφους του οικείου 

κράτους μέλους συγκεκριμένου υποσυστήματος ή κατασκευαστικού στοιχείου 

ασφάλειας που απαριθμείται στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 

43α παράγραφος 1 και για το οποίο οι αναφερόμενες στο άρθρο 18 διαδικασίες 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν υποχρεωτική συμμετοχή 

κοινοποιημένου οργανισμού δεν διενεργήθηκαν αλλά σε σχέση με το οποίο 

αποδείχθηκε η συμμόρφωση με όλες τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που 

καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ σύμφωνα με τις διαδικασίες που αναφέρονται στην 

εν λόγω άδεια. 
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2. Το κράτος μέλος ενημερώνει πάραυτα την Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη για 

κάθε άδεια που χορηγείται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Υπό την προϋπόθεση ότι οι απαιτήσεις που ορίζονται στην άδεια διασφαλίζουν τη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα ΙΙ, η Επιτροπή εκδίδει, χωρίς καθυστέρηση, εκτελεστική πράξη για την 

παράταση της ισχύος της άδειας που έχει χορηγηθεί από κράτος μέλος σύμφωνα με 

την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου στο έδαφος ολόκληρης της Ένωσης και 

καθορίζει τους όρους υπό τους οποίους το συγκεκριμένο υποσύστημα ή το 

κατασκευαστικό στοιχείο ασφάλειας μπορεί να διατεθεί στην αγορά ή να 

ενσωματωθεί σε εγκατάσταση με συρματόσχοινα. Κατά την κατάρτιση του σχεδίου 

εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει από τις εθνικές αρχές εποπτείας 

της αγοράς να παράσχουν σχετικές πληροφορίες ή παρατηρήσεις σχετικά με την 

τεχνική αξιολόγηση που χρησίμευσε ως βάση για την άδεια που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 

σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 44 

παράγραφος 3. 

Το υποσύστημα ή το κατασκευαστικό στοιχείο ασφάλειας που υπόκειται στην 

παράταση ισχύος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο φέρει την πληροφορία ότι 

διατίθεται στην αγορά ως «συναφές με την κρίση εμπόρευμα». Η εκτελεστική πράξη 

που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο προσδιορίζει το περιεχόμενο και την παρουσίαση 

της εν λόγω πληροφορίας. Η πληροφορία αυτή, καθώς και κάθε επισήμανση, είναι 

σαφής, κατανοητή και εύληπτη και, κατά περίπτωση, σε γλώσσα εύκολα κατανοητή 

από τους καταναλωτές και άλλους τελικούς χρήστες, ανάλογα με την απόφαση του 

ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. 
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3. Για δεόντως αιτιολογημένους επιτακτικούς λόγους επείγουσας ανάγκης σχετικά με 

την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των προσώπων, η Επιτροπή εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις που έχουν άμεση εφαρμογή, σύμφωνα με τη διαδικασία στην 

οποία παραπέμπει το άρθρο 44 παράγραφος 4. 

4. Για όσο διάστημα δεν εκδίδεται εκτελεστική πράξη όπως αναφέρεται στις 

παραγράφους 2 ή 3, η άδεια που χορηγείται από αρμόδια εθνική αρχή σε ένα κράτος 

μέλος ισχύει μόνο στην επικράτεια του εν λόγω κράτους μέλους και στην επικράτεια 

οποιωνδήποτε άλλων κρατών μελών των οποίων οι αρμόδιες εθνικές αρχές έχουν 

αναγνωρίσει την ισχύ της άδειας αυτής πριν από την έκδοση της εν λόγω 

εκτελεστικής πράξης. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα άλλα κράτη 

μέλη για κάθε απόφαση αναγνώρισης της ισχύος της εν λόγω άδειας. 

5. Οι κατασκευαστές υποσυστημάτων ή κατασκευαστικών στοιχείων ασφάλειας που 

υπόκεινται στη διαδικασία έγκρισης της παραγράφου 1 δηλώνουν υπεύθυνα ότι το 

οικείο υποσύστημα ή κατασκευαστικό στοιχείο ασφάλειας συμμορφώνεται με όλες 

τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα II και είναι 

υπεύθυνοι για τη διενέργεια όλων των διαδικασιών αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

που καθορίζονται από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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6. Κάθε έγκριση η οποία χορηγείται δυνάμει της παραγράφου 1 καθορίζει τις 

προϋποθέσεις και τις απαιτήσεις βάσει των οποίων το υποσύστημα ή το 

κατασκευαστικό στοιχείο ασφάλειας μπορεί να διατεθεί στην αγορά ή να 

ενσωματωθεί σε εγκατάσταση με συρματόσχοινα. Οι εγκρίσεις αυτές περιλαμβάνουν 

τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) περιγραφή των διαδικασιών, μέσω των οποίων αποδείχθηκε επιτυχώς η 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που ορίζονται στο 

παράρτημα II του παρόντος κανονισμού· 

β) τυχόν ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά την ιχνηλασιμότητα της οικείας 

συσκευής ή του οικείου εξοπλισμού· 

γ) ημερομηνία λήξης ισχύος της έγκρισης, η οποία δεν μπορεί να υπερβαίνει την 

τελευταία ημέρα της περιόδου για την οποία ενεργοποιήθηκε η λειτουργία 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2024/…++· 

δ) κάθε ειδική απαίτηση σχετικά με την αναγκαιότητα διασφάλισης συνεχούς 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε σχέση με την οικεία συσκευή ή τον οικείο 

εξοπλισμό· 

ε) μέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν κατά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σε σχέση με το οικείο 

υποσύστημα ή το οικείο κατασκευαστικό στοιχείο ασφάλειας που έχει διατεθεί 

στην αγορά ή ενσωματωθεί σε εγκατάσταση με συρματόσχοινα. 
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7. Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 7, 20 και 21, υποσυστήματα ή κατασκευαστικά 

στοιχεία ασφάλειας, για τα οποία χορηγήθηκε έγκριση σύμφωνα με την παράγραφο 

1 του παρόντος άρθρου δεν φέρουν σήμανση CE και το άρθρο 7 δεν έχει εφαρμογή. 

8. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς κράτους μέλους του οποίου η αρμόδια αρχή 

χορήγησε έγκριση δυνάμει των παραγράφων 1, 2 και 4 του παρόντος άρθρου 

δικαιούνται, όσον αφορά τα εν λόγω υποσυστήματα ή κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας να λάβουν σε εθνικό επίπεδο κάθε διορθωτικό και περιοριστικό μέτρο το 

οποίο προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου* και στον παρόντα κανονισμό. Ενημερώνουν αμέσως την 

Επιτροπή και τις αρχές εποπτείας της αγοράς όλων των άλλων κρατών μελών 

σχετικά με τις ενέργειες αυτές. 

9. Η χρήση της διαδικασίας έγκρισης που περιγράφεται στις παραγράφους 1 έως 4 του 

παρόντος άρθρου δεν θίγει την εφαρμογή των σχετικών διαδικασιών αξιολόγησης 

της συμμόρφωσης που προβλέπονται στο άρθρο 18 στο έδαφος του οικείου κράτους 

μέλους. 
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Άρθρο 43δ 

Τεκμήριο συμμόρφωσης βάσει προτύπων και κοινών προδιαγραφών 

1. Όταν υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία ασφάλειας έχουν χαρακτηριστεί 

συναφή με την κρίση εμπορεύματα, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις για την απαρίθμηση κατάλληλων προτύπων ή τη θέσπιση 

κοινών προδιαγραφών για τα εν λόγω υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας για την κάλυψη των ισχυουσών ουσιωδών απαιτήσεων που καθορίζονται 

στο παράρτημα II του παρόντος κανονισμού στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) όταν δεν έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

αναφορά σε εναρμονισμένα πρότυπα που καλύπτουν τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονισμού 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, ούτε αναμένεται να 

δημοσιευτεί τέτοια αναφορά σε εύλογο χρονικό διάστημα· ή 

β) όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς οι οποίες 

είχαν ως αποτέλεσμα την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά, σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++, περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών 

να κάνουν χρήση των εναρμονισμένων προτύπων που καλύπτουν τις 

ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα ΙI του 

παρόντος κανονισμού και οι αναφορές των οποίων έχουν ήδη δημοσιευθεί 

στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 1025/2012. 
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2. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζουν την 

καταλληλότερη εναλλακτική τεχνική λύση για τους σκοπούς της παροχής τεκμηρίου 

συμμόρφωσης σύμφωνα με την παράγραφο 5. Προς τούτο, αναφορές ευρωπαϊκών 

προτύπων ή αναφορές σχετικών εφαρμοστέων εθνικών ή διεθνών προτύπων 

μπορούν να δημοσιεύονται στις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις ή, εάν δεν υπάρχει 

ευρωπαϊκό πρότυπο ή σχετικό εφαρμοστέο εθνικό ή διεθνές πρότυπο, μπορούν να 

καθορίζονται κοινές προδιαγραφές με τις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις. 

3. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 44 

παράγραφος 3 και εφαρμόζονται έως την τελευταία ημέρα της περιόδου κατά την 

οποία ενεργοποιείται η λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, εκτός 

εάν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις τροποποιηθούν ή καταργηθούν σύμφωνα με την 

παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου. 

4. Πριν από την κατάρτιση σχεδίου εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 ότι θεωρεί ότι 

έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. Κατά την 

κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

απόψεις των οικείων φορέων ή των ομάδων εμπειρογνωμόνων που θεσπίζονται 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού και διαβουλεύεται δεόντως με όλα τα σχετικά 

ενδιαφερόμενα μέρη. 
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5. Με την επιφύλαξη του άρθρου 17, τα υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας που συμμορφώνονται με τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές στα 

οποία παραπέμπει η παράγραφος 1 του παρόντος άρθρου, ή με μέρη αυτών, 

τεκμαίρεται ότι συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που 

καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ και καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα, κοινές 

προδιαγραφές ή μέρη αυτών. Από την επομένη της λήξης ή της απενεργοποίησης της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, οι κατασκευαστές δεν 

μπορούν πλέον να βασίζονται στο τεκμήριο συμμόρφωσης που ιδρύεται από τα 

πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στις εκτελεστικές πράξεις της 

παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. 

6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 43α παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, εκτός εάν 

υπάρχουν επαρκείς λόγοι για να πιστεύεται ότι τα υποσυστήματα και 

κατασκευαστικά στοιχεία ασφάλειας που καλύπτονται από τα πρότυπα ή τις κοινές 

προδιαγραφές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ενέχουν 

κίνδυνο για την υγεία ή την ασφάλεια προσώπων, τα συμμορφούμενα με τα εν λόγω 

πρότυπα ή κοινές προδιαγραφές υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφάλειας, τα οποία έχουν διατεθεί στην αγορά, θεωρούνται ότι συμμορφώνονται με 

τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα IΙ μετά τη 

λήξη ή την κατάργηση εκτελεστικής πράξης εκδοθείσας δυνάμει της παραγράφου 2 

του παρόντος άρθρου και μετά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της λειτουργίας 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 
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7. Όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι ένα πρότυπο ή μια κοινή προδιαγραφή στα οποία 

παραπέμπει η παράγραφος 1 δεν ικανοποιεί πλήρως τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ, ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή 

υποβάλλοντας λεπτομερή εξήγηση. Η Επιτροπή αξιολογεί την εν λόγω λεπτομερή 

εξήγηση και, κατά περίπτωση, μπορεί να τροποποιήσει ή να καταργήσει την 

εκτελεστική πράξη που απαριθμεί το εν λόγω πρότυπο ή θεσπίζει την εν λόγω κοινή 

προδιαγραφή. 

Άρθρο 43ε 

Προτεραιοποίηση δραστηριοτήτων εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή μεταξύ 

αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας για 

υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία ασφάλειας που απαριθμούνται στην 

εκτελεστική πράξη του άρθρου 43α παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού. Η 

Επιτροπή διευκολύνει τον συντονισμό τέτοιων προσπαθειών προτεραιοποίησης 

μέσω του ενωσιακού δικτύου συμμόρφωσης των προϊόντων που συστάθηκε δυνάμει 

του άρθρου 29 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1020. 
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2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 

μέσω της κινητοποίησης και της αποστολής ομάδων εμπειρογνωμόνων για την 

προσωρινή ενίσχυση του προσωπικού των αρχών εποπτείας της αγοράς που ζητούν 

συνδρομή ή μέσω παροχής υλικοτεχνικής στήριξης για την ενίσχυση των 

ικανοτήτων διεξαγωγής δοκιμών για υποσυστήματα και κατασκευαστικά στοιχεία 

ασφαλείας που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του άρθρο 43α 

παράγραφος 1. 

____________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Ιουνίου 2019, για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των 

προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών 

(ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011 (ΕΕ L 169 της 25.6.2019, σ. 1).». 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) 2016/425 

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/425 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 3, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«19) «συναφή με την κρίση εμπορεύματα»: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 
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20) «λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά»: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI: …).»· 

2) προστίθεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο VIα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 41α 

Εφαρμογή διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 41β έως 41ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με τα ΜΑΠ που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 41β έως 41ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε ΜΑΠ που 

έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα σύμφωνα με το άρθρο 18 

παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 
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3. Τα άρθρα 41β έως 41ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει 

ενεργοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

Ωστόσο, το άρθρο 41δ παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζεται κατά 

τη διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά και μετά την 

απενεργοποίηση ή τη λήξη της. 

4. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις σχετικά με τα διορθωτικά ή 

περιοριστικά μέτρα που πρέπει να ληφθούν, τις ακολουθητέες διαδικασίες και τις 

ειδικές απαιτήσεις επισήμανσης και ιχνηλασιμότητας σε σχέση με ΜΑΠ τα οποία 

διατίθενται στην αγορά σύμφωνα με τα άρθρα 41γ και 41δ. Οι εν λόγω εκτελεστικές 

πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το 

άρθρο 44 παράγραφος 3. 

Άρθρο 41β 

Απόδοση προτεραιότητας στην αξιολόγηση της συμμόρφωσης ΜΑΠ που έχουν χαρακτηριστεί 

συναφή με την κρίση εμπορεύματα 

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται σε ΜΑΠ που παρατίθενται στην εκτελεστική πράξη 

που αναφέρεται στο άρθρο 41α παράγραφος 1 και τα οποία υπόκεινται στις 

διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που αναφέρονται στο άρθρο 19, οι 

οποίες απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού. 

2. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την κατά 

προτεραιότητα διεκπεραίωση όλων των αιτήσεων αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

για ΜΑΠ που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ανεξάρτητα 

από το αν οι εν λόγω αιτήσεις έχουν υποβληθεί πριν ή μετά την ενεργοποίηση των 

διαδικασιών έκτακτης ανάγκης σύμφωνα με το άρθρο 41α. 
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3. Η απόδοση προτεραιότητας σε αιτήσεις αξιολόγησης της συμμόρφωσης ΜΑΠ 

δυνάμει της παραγράφου 2 δεν οδηγεί σε πρόσθετο δυσανάλογο κόστος για τους 

κατασκευαστές που υπέβαλαν τις εν λόγω αιτήσεις. 

4. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες για να αυξήσουν 

τις ικανότητες πραγματοποίησης δοκιμών σε ΜΑΠ της παραγράφου 1 για τον οποίο 

έχουν κοινοποιηθεί. 

Άρθρο 41γ 

Παρέκκλιση από τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν την 

υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 19, ένα κράτος μέλος δύναται να εγκρίνει, κατόπιν 

δεόντως αιτιολογημένου αιτήματος οικονομικού φορέα, τη διάθεση στην αγορά 

εντός του εδάφους του οικείου κράτους μέλους συγκεκριμένου ΜΑΠ που 

απαριθμείται στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 41 παράγραφος 1 

και για τον οποίο οι αναφερόμενες στο άρθρο 19 διαδικασίες αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης που απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου 

οργανισμού δεν διενεργήθηκαν αλλά σε σχέση με το οποίο αποδείχθηκε η 

συμμόρφωση με όλες τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφαλείας που 

καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ σύμφωνα με τις διαδικασίες που αναφέρονται στην 

εν λόγω άδεια. 
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2. Το κράτος μέλος ενημερώνει πάραυτα την Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη για 

κάθε άδεια που χορηγείται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Υπό την προϋπόθεση ότι οι απαιτήσεις που ορίζονται στην άδεια διασφαλίζουν τη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που 

καθορίζονται στο παράρτημα II, η Επιτροπή εκδίδει, χωρίς καθυστέρηση, 

εκτελεστική πράξη για την παράταση της ισχύος της άδειας που έχει χορηγηθεί από 

κράτος μέλος σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου στο έδαφος 

ολόκληρης της Ένωσης και καθορίζει τους όρους υπό τους οποίους το συγκεκριμένο 

ΜΑΠ μπορεί να διατεθεί στην αγορά. Κατά την κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής 

πράξης, η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει από τις εθνικές αρχές εποπτείας της αγοράς 

να παράσχουν σχετικές πληροφορίες ή παρατηρήσεις σχετικά με την τεχνική 

αξιολόγηση που χρησίμευσε ως βάση για την άδεια που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 

σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 44 

παράγραφος 3. 

Το ΜΑΠ που υπόκειται στην παράταση ισχύος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο 

φέρει την πληροφορία ότι διατίθεται στην αγορά ως «συναφές με την κρίση 

εμπόρευμα». Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο προσδιορίζει 

το περιεχόμενο και την παρουσίαση της εν λόγω πληροφορίας. Η πληροφορία αυτή, 

καθώς και κάθε επισήμανση, είναι σαφής, κατανοητή και εύληπτη και, κατά 

περίπτωση, σε γλώσσα εύκολα κατανοητή από τους καταναλωτές και άλλους 

τελικούς χρήστες, ανάλογα με την απόφαση του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. 
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3. Για δεόντως αιτιολογημένους επιτακτικούς λόγους επείγουσας ανάγκης σχετικά με 

την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των προσώπων, η Επιτροπή εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις που έχουν άμεση εφαρμογή, σύμφωνα με τη διαδικασία στην 

οποία παραπέμπει το άρθρο 44 παράγραφος 4. 

4. Για όσο διάστημα δεν εκδίδεται εκτελεστική πράξη όπως αναφέρεται στις 

παραγράφους 2 ή 3, η άδεια που χορηγείται από αρμόδια εθνική αρχή σε ένα κράτος 

μέλος ισχύει μόνο στην επικράτεια του εν λόγω κράτους μέλους και στην επικράτεια 

οποιωνδήποτε άλλων κρατών μελών των οποίων οι αρμόδιες εθνικές αρχές έχουν 

αναγνωρίσει την ισχύ της άδειας αυτής πριν από την έκδοση της εν λόγω 

εκτελεστικής πράξης. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα άλλα κράτη 

μέλη για κάθε απόφαση αναγνώρισης της ισχύος της εν λόγω άδειας. 

5. Ο κατασκευαστής ΜΑΠ που υπόκεινται στη διαδικασία έγκρισης της παραγράφου 1 

δηλώνει υπεύθυνα ότι τα οικεία ΜΑΠ συμμορφώνονται με όλες τις ισχύουσες 

ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα II και 

είναι υπεύθυνος για τη διεξαγωγή όλων των διαδικασιών αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης που προβλέπονται από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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6. Κάθε έγκριση η οποία χορηγείται δυνάμει της παραγράφου 1 καθορίζει τις 

προϋποθέσεις και τις απαιτήσεις βάσει των οποίων το ΜΑΠ μπορεί να διατεθεί στην 

αγορά. Η έγκριση αυτή περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) περιγραφή των διαδικασιών μέσω των οποίων αποδείχθηκε επιτυχώς η 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που 

ορίζονται στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονισμού· 

β) τυχόν ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά την ιχνηλασιμότητα του οικείου ΜΑΠ· 

γ) ημερομηνία λήξης ισχύος της έγκρισης, η οποία δεν μπορεί να υπερβαίνει την 

τελευταία ημέρα της περιόδου για την οποία ενεργοποιήθηκε η λειτουργία 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του 

Κανονισμού (ΕΕ) 2024/…++· 

δ) κάθε ειδική απαίτηση σχετικά με την αναγκαιότητα διασφάλισης συνεχούς 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε σχέση με το οικείο ΜΑΠ· 

ε) μέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν κατά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά όσον αφορά το οικείο 

ΜΑΠ που έχει διατεθεί στην αγορά. 

7. Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 7, 16 και 17, ΜΑΠ για τα οποία χορηγήθηκε 

έγκριση σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου δεν φέρουν σήμανση 

CE και το άρθρο 7 δεν έχει εφαρμογή. 
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8. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς κράτους μέλους στο οποίο ισχύει έγκριση δυνάμει 

των παραγράφων 1, 2 και 4 του παρόντος άρθρου δικαιούνται, όσον αφορά τα εν 

λόγω ΜΑΠ, να λάβουν σε εθνικό επίπεδο κάθε διορθωτικό και περιοριστικό μέτρο 

το οποίο προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου* και στον παρόντα κανονισμό. Ενημερώνουν 

αμέσως την Επιτροπή και τις αρχές εποπτείας της αγοράς όλων των άλλων κρατών 

μελών σχετικά με τις ενέργειες αυτές. 

9. Η χρήση της διαδικασίας έγκρισης που περιγράφεται στις παραγράφους 1 έως 4 του 

παρόντος άρθρου δεν θίγει την εφαρμογή των σχετικών διαδικασιών αξιολόγησης 

της συμμόρφωσης που προβλέπονται στο άρθρο 19 στο έδαφος του οικείου κράτους 

μέλους. 

Άρθρο 41δ 

Τεκμήριο συμμόρφωσης βάσει προτύπων και κοινών προδιαγραφών 

1. Όταν ΜΑΠ έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα, η Επιτροπή 

εξουσιοδοτείται να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις που απαριθμούν κατάλληλα 

πρότυπα ή θεσπίζουν κοινές προδιαγραφές για τα εν λόγω ΜΑΠ με σκοπό την 

κάλυψη των ισχυουσών ουσιωδών απαιτήσεων υγείας και ασφάλειας που 

καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονισμού, στις ακόλουθες 

περιπτώσεις: 

α) όταν δεν έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

αναφορά σε εναρμονισμένα πρότυπα που καλύπτουν τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ του 

παρόντος κανονισμού σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, ούτε 

αναμένεται να δημοσιευτεί τέτοια αναφορά σε εύλογο χρονικό διάστημα· ή 
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β) όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, οι οποίες 

είχαν ως αποτέλεσμα την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++, περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών 

να κάνουν χρήση των εναρμονισμένων προτύπων που καλύπτουν τις 

ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας, που καθορίζονται στο 

παράρτημα ΙI του παρόντος κανονισμού και οι αναφορές των οποίων έχουν 

ήδη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα 

με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012. 

2. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζουν την 

καταλληλότερη εναλλακτική τεχνική λύση για τους σκοπούς της παροχής τεκμηρίου 

συμμόρφωσης σύμφωνα με την παράγραφο 5. Προς τούτο, αναφορές ευρωπαϊκών 

προτύπων ή αναφορές σχετικών εφαρμοστέων εθνικών ή διεθνών προτύπων 

μπορούν να δημοσιεύονται στις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις ή, εάν δεν υπάρχει 

ευρωπαϊκό πρότυπο ή σχετικό ισχύον εθνικό ή διεθνές πρότυπο, μπορούν να 

καθορίζονται κοινές προδιαγραφές με τις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις. 

3. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 44 

παράγραφος 3 και εφαρμόζονται ως την τελευταία ημέρα της περιόδου κατά την 

οποία ενεργοποιείται η λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, εκτός 

εάν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις τροποποιηθούν ή καταργηθούν σύμφωνα με την 

παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου. 
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4. Πριν από την κατάρτιση σχεδίου εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 ότι θεωρεί ότι 

έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. Κατά την 

κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

απόψεις των οικείων φορέων ή των ομάδων εμπειρογνωμόνων που θεσπίζονται 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού και διαβουλεύεται δεόντως με όλα τα σχετικά 

ενδιαφερόμενα μέρη. 

5. Με την επιφύλαξη του άρθρου 14, τα ΜΑΠ που συμμορφώνονται με τα πρότυπα ή 

τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, 

ή με μέρη αυτών, τεκμαίρεται ότι συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα Ι και 

καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα, κοινές προδιαγραφές ή μέρη αυτών. Από την 

επομένη της λήξης ή της απενεργοποίησης της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην 

εσωτερική αγορά, οι κατασκευαστές δεν μπορούν πλέον να βασίζονται στο τεκμήριο 

συμμόρφωσης που ιδρύεται από τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που 

αναφέρονται στις εκτελεστικές πράξεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. 
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6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 41α παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, εκτός εάν 

υπάρχουν επαρκείς λόγοι για να πιστεύεται ότι τα ΜΑΠ που καλύπτονται από τα 

πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου ενέχουν κίνδυνο για την υγεία ή την ασφάλεια προσώπων, τα 

συμμορφούμενα με τα εν λόγω πρότυπα ή κοινές προδιαγραφές ΜΑΠ, τα οποία 

έχουν διατεθεί στην αγορά, θεωρούνται ότι συμμορφώνονται με τις ισχύουσες 

ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙI 

μετά τη λήξη ή την κατάργηση εκτελεστικής πράξης εκδοθείσας δυνάμει της 

παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου και μετά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 

7. Όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι ένα πρότυπο ή μια κοινή προδιαγραφή που 

αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν ικανοποιεί πλήρως τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙ, ενημερώνει 

σχετικά την Επιτροπή υποβάλλοντας λεπτομερή εξήγηση. Η Επιτροπή αξιολογεί την 

εν λόγω λεπτομερή εξήγηση και, κατά περίπτωση, μπορεί να τροποποιήσει ή να 

καταργήσει την εκτελεστική πράξη που απαριθμεί το εν λόγω πρότυπο ή θεσπίζει 

την εν λόγω κοινή προδιαγραφή. 

Άρθρο 41ε 

Απόδοση προτεραιότητας σε δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή 

μεταξύ των αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς 

για ΜΑΠ που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 

41α παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού. Η Επιτροπή διευκολύνει τον 

συντονισμό τέτοιων προσπαθειών προτεραιοποίησης μέσω του ενωσιακού δικτύου 

συμμόρφωσης των προϊόντων που συστάθηκε δυνάμει του άρθρου 29 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1020. 
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2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 

μέσω της κινητοποίησης και της αποστολής ομάδων εμπειρογνωμόνων για την 

προσωρινή ενίσχυση του προσωπικού των αρχών εποπτείας της αγοράς που ζητούν 

συνδρομή ή μέσω παροχής υλικοτεχνικής στήριξης για την ενίσχυση των 

ικανοτήτων διεξαγωγής δοκιμών για ΜΑΠ που απαριθμούνται στην εκτελεστική 

πράξη του άρθρο 41α παράγραφος 1. 

____________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Ιουνίου 2019, για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των 

προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών 

(ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011 (ΕΕ L 169 της 25.6.2019, σ. 1).». 

Άρθρο 4 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) 2016/426 

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/426 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«32) «συναφή με την κρίση εμπορεύματα»: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 
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33) «λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά»: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI: …).»· 

2) παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο Vα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 40α 

Εφαρμογή διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 40β έως 40ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με συσκευές και εξοπλισμούς που καλύπτονται από τον 

παρόντα κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 40β έως 40ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε συσκευές 

και εξοπλισμούς που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα 

σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 
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3. Τα άρθρα 40β έως 40ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει 

ενεργοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/... ++. 

Ωστόσο, το άρθρο 40γ παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζεται κατά 

τη διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά και μετά την 

απενεργοποίηση ή τη λήξη της. 

4. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις σχετικά με τα διορθωτικά ή 

περιοριστικά μέτρα που πρέπει να ληφθούν, τις ακολουθητέες διαδικασίες και τις 

ειδικές απαιτήσεις επισήμανσης και ιχνηλασιμότητας σε σχέση με συσκευές και 

εξοπλισμούς που διατίθενται στην αγορά ή χρησιμοποιούνται για ιδίους σκοπούς του 

κατασκευαστή σύμφωνα με τα άρθρα 40γ και 40δ. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 42 

παράγραφος 3. 

Άρθρο 40β 

Απόδοση προτεραιότητας στην αξιολόγηση της συμμόρφωσης συσκευών και εξοπλισμών που 

έχουν χαρακτηριστεί συναφείς με την κρίση εμπορεύματα 

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται σε όλες τις συσκευές και τους εξοπλισμούς που 

απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του άρθρου 40α παράγραφος 1 και τα οποία 

υπόκεινται στις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που αναφέρονται στο 

άρθρο 14, οι οποίες απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου 

οργανισμού. 

2. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την κατά 

προτεραιότητα διεκπεραίωση όλων των αιτήσεων αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

για συσκευές και εξοπλισμούς ασφάλειας που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου, ανεξάρτητα από το αν οι εν λόγω αιτήσεις έχουν υποβληθεί πριν ή 

μετά την ενεργοποίηση των διαδικασιών έκτακτης ανάγκης σύμφωνα με το 

άρθρο 40α. 
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3. Η απόδοση προτεραιότητας σε αιτήσεις αξιολόγησης της συμμόρφωσης συσκευών 

και εξοπλισμών δυνάμει της παραγράφου 2 δεν οδηγεί σε πρόσθετο δυσανάλογο 

κόστος για τους κατασκευαστές που υπέβαλαν τις εν λόγω αιτήσεις. 

4. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες για να αυξήσουν 

τις ικανότητες πραγματοποίησης δοκιμών σε συσκευές και εξοπλισμούς της 

παραγράφου 1 για τον οποίο έχουν κοινοποιηθεί. 

Άρθρο 40γ 

Παρέκκλιση από τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν την 

υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14, ένα κράτος μέλος δύναται να εγκρίνει, κατόπιν 

δεόντως αιτιολογημένου αιτήματος οικονομικού φορέα, τη διάθεση στην αγορά ή τη 

χρήση για ιδίους σκοπούς του κατασκευαστή, εντός του εδάφους του οικείου 

κράτους μέλους, συγκεκριμένης συσκευής ή εξοπλισμού που απαριθμείται στην 

εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 40α παράγραφος 1 και για τα οποία οι 

αναφερόμενες στο άρθρο 14 διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που 

απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού δεν 

διενεργήθηκαν, αλλά σε σχέση με το οποίο αποδείχθηκε η συμμόρφωση με όλες τις 

ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα Ι του παρόντος 

κανονισμού σύμφωνα με τις διαδικασίες που αναφέρονται στην εν λόγω έγκριση. 
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2. Το κράτος μέλος ενημερώνει πάραυτα την Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη για 

κάθε άδεια που χορηγείται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Υπό την προϋπόθεση ότι οι απαιτήσεις που ορίζονται στην άδεια διασφαλίζουν τη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα Ι, η Επιτροπή εκδίδει, χωρίς καθυστέρηση, εκτελεστική πράξη για την 

παράταση της ισχύος της άδειας που έχει χορηγηθεί από κράτος μέλος σύμφωνα με 

την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου στο έδαφος ολόκληρης της Ένωσης και 

καθορίζει τους όρους υπό τους οποίους η συγκεκριμένη συσκευή ή εξοπλισμός 

μπορεί να διατεθεί στην αγορά ή να χρησιμοποιηθεί για ιδίους σκοπούς του 

κατασκευαστή. Κατά την κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή 

μπορεί να ζητήσει από τις εθνικές αρχές εποπτείας της αγοράς να παράσχουν 

σχετικές πληροφορίες ή παρατηρήσεις σχετικά με την τεχνική αξιολόγηση που 

χρησίμευσε ως βάση για την άδεια που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος 

άρθρου. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 

εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 42 παράγραφος 3. 

Η συσκευή ή ο εξοπλισμός που υπόκειται στην παράταση ισχύος που αναφέρεται 

στο πρώτο εδάφιο φέρει την πληροφορία ότι διατίθεται στην αγορά ή 

χρησιμοποιείται για ιδίους σκοπούς του κατασκευαστή ως «συναφές με την κρίση 

εμπόρευμα». Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο προσδιορίζει 

το περιεχόμενο και την παρουσίαση της εν λόγω πληροφορίας. Η πληροφορία αυτή, 

καθώς και κάθε επισήμανση, είναι σαφής, κατανοητή και εύληπτη και, κατά 

περίπτωση, σε γλώσσα εύκολα κατανοητή από τους καταναλωτές και άλλους 

τελικούς χρήστες, ανάλογα με την απόφαση του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. 
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3. Για δεόντως αιτιολογημένους επιτακτικούς λόγους επείγουσας ανάγκης σχετικά με 

την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των προσώπων, η Επιτροπή εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις που έχουν άμεση εφαρμογή, σύμφωνα με τη διαδικασία στην 

οποία παραπέμπει το άρθρο 42 παράγραφος 4. 

4. Για όσο διάστημα δεν εκδίδεται εκτελεστική πράξη όπως αναφέρεται στις 

παραγράφους 2 ή 3, η άδεια που χορηγείται από αρμόδια εθνική αρχή σε ένα κράτος 

μέλος ισχύει μόνο στην επικράτεια του εν λόγω κράτους μέλους και στην επικράτεια 

οποιωνδήποτε άλλων κρατών μελών των οποίων οι αρμόδιες εθνικές αρχές έχουν 

αναγνωρίσει την ισχύ της άδειας αυτής πριν από την έκδοση της εν λόγω 

εκτελεστικής πράξης. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα άλλα κράτη 

μέλη για κάθε απόφαση αναγνώρισης της ισχύος της εν λόγω άδειας. 

5. Οι κατασκευαστές συσκευών ή εξοπλισμών που υπόκειται στη διαδικασία έγκρισης 

της παραγράφου 1 δηλώνει υπεύθυνα ότι η οικεία συσκευή ή εξοπλισμός 

συμμορφώνεται με όλες τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα I και είναι υπεύθυνος για τη διενέργεια όλων των διαδικασιών 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης που καθορίζονται από την αρμόδια εθνική αρχή. 

6. Κάθε έγκριση η οποία χορηγείται δυνάμει της παραγράφου 1 καθορίζει τις 

προϋποθέσεις και τις απαιτήσεις βάσει των οποίων η συσκευή ή εξοπλισμός μπορεί 

να διατεθεί στην αγορά ή να χρησιμοποιηθούν για ιδίους σκοπούς του 

κατασκευαστή. Η έγκριση αυτή περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) περιγραφή των διαδικασιών, μέσω των οποίων αποδείχθηκε επιτυχώς η 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που ορίζονται στο 

παράρτημα Ι του παρόντος κανονισμού· 
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β) τυχόν ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά την ιχνηλασιμότητα της οικείας 

συσκευής ή εξοπλισμού· 

γ) ημερομηνία λήξης ισχύος της έγκρισης, η οποία δεν μπορεί να υπερβαίνει την 

τελευταία ημέρα της περιόδου για την οποία ενεργοποιήθηκε η λειτουργία 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του 

Κανονισμού (ΕΕ) 2024/…++· 

δ) κάθε ειδική απαίτηση σχετικά με την αναγκαιότητα διασφάλισης συνεχούς 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε σχέση με την οικεία συσκευή ή εξοπλισμό· 

ε) μέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν κατά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σε σχέση με την οικεία 

συσκευή ή τον οικείο εξοπλισμό που έχει διατεθεί στην αγορά ή έχει 

χρησιμοποιηθεί για ιδίους σκοπούς του κατασκευαστή. 

7. Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 6, 16 και 17, συσκευές ή εξοπλισμοί για τα οποία 

χορηγήθηκε έγκριση σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου δεν 

φέρουν σήμανση CE και το άρθρο 6 δεν έχει εφαρμογή. 



 

 

PE-CONS 47/24    CH/ag, vp 56 

 COMPET.1  EL 
 

8. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς κράτους μέλους στο οποίο ισχύει έγκριση δυνάμει 

των παραγράφων 1, 2 και 4 του παρόντος άρθρου δικαιούνται, όσον αφορά τις εν 

λόγω συσκευές ή εξοπλισμούς, να λάβουν σε εθνικό επίπεδο κάθε διορθωτικό και 

περιοριστικό μέτρο το οποίο προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2019/1020 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου* και στον παρόντα κανονισμό. 

Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή και τις αρχές εποπτείας της αγοράς όλων των 

άλλων κρατών μελών σχετικά με τις ενέργειες αυτές. 

9. Η χρήση της διαδικασίας έγκρισης που περιγράφεται στις παραγράφους 1 έως 4 του 

παρόντος άρθρου δεν θίγει την εφαρμογή των σχετικών διαδικασιών αξιολόγησης 

της συμμόρφωσης που προβλέπονται στο άρθρο 14 στο έδαφος του οικείου κράτους 

μέλους. 

Άρθρο 40δ 

Τεκμήριο συμμόρφωσης βάσει προτύπων και κοινών προδιαγραφών 

1. Όταν συσκευές ή εξοπλισμοί έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση 

εμπορεύματα, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για την 

απαρίθμηση κατάλληλων προτύπων ή τη θέσπιση κοινών προδιαγραφών για τις εν 

λόγω συσκευές και τους εν λόγω εξοπλισμούς για την κάλυψη των ισχυουσών 

ουσιωδών απαιτήσεων που καθορίζονται στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού 

στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) όταν δεν έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

αναφορά σε εναρμονισμένα πρότυπα που καλύπτουν τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα Ι του παρόντος κανονισμού 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, ούτε αναμένεται να 

δημοσιευτεί τέτοια αναφορά σε εύλογο χρονικό διάστημα· ή 
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β) όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς οι οποίες 

είχαν ως αποτέλεσμα την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά, σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++, περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών 

να κάνουν χρήση των εναρμονισμένων προτύπων που καλύπτουν τις 

ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα I του 

παρόντος κανονισμού και οι αναφορές των οποίων έχουν ήδη δημοσιευθεί 

στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 1025/2012. 

2. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζουν την 

καταλληλότερη εναλλακτική τεχνική λύση για τους σκοπούς της παροχής τεκμηρίου 

συμμόρφωσης σύμφωνα με την παράγραφο 5. Προς τούτο, αναφορές ευρωπαϊκών 

προτύπων ή αναφορές σχετικών εφαρμοστέων εθνικών ή διεθνών προτύπων 

μπορούν να δημοσιεύονται στις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις ή, εάν δεν υπάρχει 

ευρωπαϊκό πρότυπο ή σχετικό ισχύον εθνικό ή διεθνές πρότυπο, μπορούν να 

καθορίζονται κοινές προδιαγραφές με τις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις. 

3. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 42 

παράγραφος 3 και εφαρμόζονται έως την τελευταία ημέρα της περιόδου κατά την 

οποία ενεργοποιείται η λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, εκτός 

εάν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις τροποποιηθούν ή καταργηθούν σύμφωνα με την 

παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου. 



 

 

PE-CONS 47/24    CH/ag, vp 58 

 COMPET.1  EL 
 

4. Πριν από την κατάρτιση σχεδίου εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 ότι θεωρεί ότι 

έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. Κατά την 

κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

απόψεις των οικείων φορέων ή των ομάδων εμπειρογνωμόνων που θεσπίζονται 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού και διαβουλεύεται δεόντως με όλα τα σχετικά 

ενδιαφερόμενα μέρη. 

5. Με την επιφύλαξη του άρθρου 13, οι συσκευές ή οι εξοπλισμοί που 

συμμορφώνονται με τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, ή με μέρη αυτών, τεκμαίρεται ότι 

συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα Ι και καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα, κοινές προδιαγραφές ή μέρη 

αυτών. Από την επομένη της λήξης ή της απενεργοποίησης της λειτουργίας έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά, οι κατασκευαστές δεν μπορούν πλέον να 

βασίζονται στο τεκμήριο συμμόρφωσης που ιδρύεται από τα πρότυπα ή τις κοινές 

προδιαγραφές που αναφέρονται στις εκτελεστικές πράξεις της παραγράφου 1 του 

παρόντος άρθρου. 
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6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 40α παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, εκτός εάν 

υπάρχουν επαρκείς λόγοι για να πιστεύεται ότι οι συσκευές ή οι εξοπλισμοί που 

καλύπτονται από τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ενέχουν κίνδυνο για την υγεία ή την ασφάλεια 

προσώπων, οι συσκευές ή οι εξοπλισμοί που συμμορφώνονται με τα εν λόγω 

πρότυπα ή κοινές προδιαγραφές, και που έχουν διατεθεί στην αγορά, θεωρούνται ότι 

συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις που καθορίζονται στο 

παράρτημα I μετά τη λήξη ή την κατάργηση εκτελεστικής πράξης εκδοθείσας 

δυνάμει της παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου και μετά τη λήξη ή την 

απενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 

7. Όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι ένα πρότυπο ή μια κοινή προδιαγραφή στα οποία 

παραπέμπει η παράγραφος 1 δεν ικανοποιεί πλήρως τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρτημα Ι, ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή 

υποβάλλοντας λεπτομερή εξήγηση. Η Επιτροπή αξιολογεί την εν λόγω λεπτομερή 

εξήγηση και, κατά περίπτωση, μπορεί να τροποποιήσει ή να καταργήσει την 

εκτελεστική πράξη που απαριθμεί το εν λόγω πρότυπο ή θεσπίζει την εν λόγω κοινή 

προδιαγραφή. 

Άρθρο 40ε 

Απόδοση προτεραιότητας σε δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή 

μεταξύ των αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς 

για συσκευές και εξοπλισμούς που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη που 

αναφέρεται στο άρθρο 40α παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού. Η Επιτροπή 

διευκολύνει τον συντονισμό τέτοιων προσπαθειών προτεραιοποίησης μέσω του 

ενωσιακού δικτύου συμμόρφωσης των προϊόντων που συστάθηκε δυνάμει του 

άρθρου 29 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1020. 
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2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 

μέσω της κινητοποίησης και της αποστολής ομάδων εμπειρογνωμόνων για την 

προσωρινή ενίσχυση του προσωπικού των αρχών εποπτείας της αγοράς που ζητούν 

συνδρομή ή μέσω παροχής υλικοτεχνικής στήριξης για την ενίσχυση των 

ικανοτήτων διεξαγωγής δοκιμών για συσκευές και εξοπλισμούς που απαριθμούνται 

στην εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 40α παράγραφος 1. 

____________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 20ής Ιουνίου 2019, για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των 

προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών 

(ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011 (ΕΕ L 169 της 25.6.2019, σ. 1).». 

Άρθρο 5 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) 2023/988 

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/988 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 2 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«β) δεν εφαρμόζονται το κεφάλαιο IΙα, το κεφάλαιο III τμήμα 1, τα κεφάλαια V και VII, 

και τα κεφάλαια IX έως XI.»· 
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2) στο άρθρο 3, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«29) «συναφή με την κρίση εμπορεύματα»: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 

30) «λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά»: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI: …).»· 

3) προστίθεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο IIα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 8α 

Εφαρμογή των διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 8β και 8γ του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η Επιτροπή 

έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με τα προϊόντα που καλύπτονται από τον παρόντα 

κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 8β και 8γ του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε προϊόντα που 

καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό και έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την 

κρίση εμπορεύματα σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 4 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++. 
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3. Τα άρθρα 8β έως 8 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη διάρκεια 

της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει ενεργοποιηθεί 

σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

Άρθρο 8β 

Τεκμήριο συμμόρφωσης με τη γενική απαίτηση ασφάλειας στο πλαίσιο έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά 

1. Εκτός από το τεκμήριο συμμόρφωσης που ορίζεται στο άρθρο 7 του παρόντος 

κανονισμού, όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, οι 

οποίες ελήφθησαν υπόψη κατά την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++, 

περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών να κάνουν χρήση 

σχετικών ευρωπαϊκών προτύπων των οποίων τα στοιχεία αναφοράς έχουν ήδη 

δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, το τεκμήριο συμμόρφωσης με τη γενική απαίτηση 

ασφάλειας που ορίζεται στο άρθρο 5 μπορεί επίσης να θεσπιστεί με σκοπό τη 

διάθεση προϊόντων στην αγορά, εάν το προϊόν συμμορφώνεται με τις εθνικές 

απαιτήσεις όσον αφορά τους κινδύνους και τις κατηγορίες κινδύνου που 

καλύπτονται από τις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που ορίζονται στο εθνικό 

δίκαιο της Ένωσης και οι οποίες προβλέπονται στο εθνικό δίκαιο του κράτους 

μέλους, η συμμόρφωση με την ενωσιακή νομοθεσία είναι διαθέσιμη για το προϊόν. 
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2. Εκτός από τις περιπτώσεις στις οποίες εφαρμόζεται το τεκμήριο συμμόρφωσης με τη 

γενική απαίτηση ασφάλειας που ορίζεται στο άρθρο 5 του παρόντος κανονισμού 

δυνάμει της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου και του άρθρου 7 παράγραφος 1 

του παρόντος κανονισμού, τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για 

να εξασφαλίσουν ότι, για τους σκοπούς της διάθεσης προϊόντων στην αγορά, οι 

αρμόδιες αρχές τους θεωρούν ότι προϊόντα που συμμορφώνονται με τα σχετικά 

ευρωπαϊκά πρότυπα, εκτός των οποίων τα στοιχεία αναφοράς έχουν δημοσιευθεί 

στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με το άρθρο 10 

παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, με τα σχετικά διεθνή πρότυπα 

που έχουν αναπτυχθεί από αναγνωρισμένο διεθνή οργανισμό τυποποίησης, όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, ή με τα 

σχετικά εθνικά πρότυπα που έχουν αναπτυχθεί από εθνικό οργανισμό τυποποίησης, 

όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 10 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, 

θεωρείται ότι πληρούν τη γενική απαίτηση ασφάλειας που ορίζεται στον παρόντα 

κανονισμό όσον αφορά τους κινδύνους και τις κατηγορίες κινδύνου που 

καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα, εκτός εάν τα εν λόγω πρότυπα δεν είναι 

κατάλληλα για τα άλλα στοιχεία των άρθρων 6 και 8 του παρόντος κανονισμού. 

3. Το άρθρο 7 παράγραφος 3 εφαρμόζεται στο τεκμήριο συμμόρφωσης που θεσπίζεται 

σύμφωνα με το παρόν άρθρο. 
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Άρθρο 8γ 

Προτεραιοποίηση δραστηριοτήτων εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή μεταξύ 

αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας της αγοράς 

για προϊόντα που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό που απαριθμούνται στην 

εκτελεστική πράξη που αναφέρεται στο άρθρο 8α παράγραφος 1. 

2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά.». 

Άρθρο 6 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) 2023/1230 

Ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/1230 τροποποιείται ως εξής: 

1) στο άρθρο 3, προστίθενται τα ακόλουθα σημεία: 

«37) “συναφή με την κρίση εμπορεύματα”: τα συναφή με την κρίση εμπορεύματα όπως 

ορίζονται στο άρθρο 3 σημείο 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/… του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*+· 

38) “λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά”: η λειτουργία έκτακτης 

ανάγκης στην εσωτερική αγορά όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++. 

__________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2024/... του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της ..., για τη θέσπιση πλαισίου μέτρων που αφορούν μια κατάσταση έκτακτης 

ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και την ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς και 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2679/98 του Συμβουλίου 

(κανονισμός για κατάσταση έκτακτης ανάγκης της εσωτερικής αγοράς και για την 

ανθεκτικότητα της εσωτερικής αγοράς) (ΕΕ L, ..., ELI: …).»· 
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2) παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο IVα 

Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης 

Άρθρο 25α 

Εφαρμογή διαδικασιών έκτακτης ανάγκης 

1. Τα άρθρα 25β έως 25ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνον εάν η 

Επιτροπή έχει εκδώσει εκτελεστική πράξη δυνάμει του άρθρου 28 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++ σε σχέση με μηχανήματα και συναφή προϊόντα που καλύπτονται από 

τον παρόντα κανονισμό. 

2. Τα άρθρα 25β έως 25ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο σε 

μηχανήματα και συναφή προϊόντα που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση 

εμπορεύματα σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 4 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/...++. 

3. Τα άρθρα 25β έως 25ε του παρόντος κανονισμού εφαρμόζονται μόνο κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά που έχει 

ενεργοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού (ΕΕ) 2024/...++. 

Ωστόσο, το άρθρο 25γ παράγραφος 7 του παρόντος κανονισμού εφαρμόζεται κατά 

τη διάρκεια της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά και μετά την 

απενεργοποίηση ή τη λήξη της. 
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4. Η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις σχετικά με τα διορθωτικά ή 

περιοριστικά μέτρα που πρέπει να ληφθούν, τις ακολουθητέες διαδικασίες και τις 

ειδικές απαιτήσεις επισήμανσης και ιχνηλασιμότητας όσον αφορά τα μηχανήματα 

και τα συναφή προϊόντα τα οποία διατίθενται στην αγορά σύμφωνα με τα άρθρα 25γ 

και 25δ. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 

εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 48 παράγραφος 3. 

Άρθρο 25β 

Απόδοση προτεραιότητας στην αξιολόγηση της συμμόρφωσης μηχανημάτων και συναφών 

προϊόντων που έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση εμπορεύματα 

1. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται σε όλα τα μηχανήματα και τα συναφή προϊόντα που 

απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του άρθρου 25α παράγραφος 1 και τα οποία 

υπόκεινται σε διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που αναφέρονται στο 

άρθρο 25, οι οποίες απαιτούν την υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου 

οργανισμού. 

2. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την κατά 

προτεραιότητα διεκπεραίωση όλων των αιτήσεων αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

για μηχανήματα και συναφή προϊόντα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου, ανεξάρτητα από το αν οι εν λόγω αιτήσεις έχουν υποβληθεί πριν ή 

μετά την ενεργοποίηση των διαδικασιών έκτακτης ανάγκης σύμφωνα με το άρθρο 

25α. 
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3. Η απόδοση προτεραιότητας σε αιτήσεις αξιολόγησης της συμμόρφωσης 

μηχανημάτων και συναφών προϊόντων δυνάμει της παραγράφου 2 δεν οδηγεί σε 

δυσανάλογο πρόσθετο κόστος για τους κατασκευαστές που υπέβαλαν τις εν λόγω 

αιτήσεις. 

4. Οι κοινοποιημένοι οργανισμοί καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες για να αυξήσουν 

τις ικανότητες πραγματοποίησης δοκιμών σε μηχανήματα και συναφή προϊόντα που 

αναφέρονται στην παράγραφο 1 για τον οποίο έχουν κοινοποιηθεί. 

Άρθρο 25γ 

Παρέκκλιση από τις διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν την 

υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 25, ένα κράτος μέλος δύναται να εγκρίνει, κατόπιν 

δεόντως αιτιολογημένου αιτήματος οικονομικού φορέα, τη διάθεση στην αγορά ή τη 

θέση σε λειτουργία εντός του εδάφους του οικείου κράτους μέλους συγκεκριμένων 

μηχανημάτων ή συναφών προϊόντων που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη 

που αναφέρεται στο άρθρο 25α παράγραφος 1 και για τα οποία οι αναφερόμενες στο 

άρθρο 25 διαδικασίες αξιολόγησης της συμμόρφωσης που απαιτούν την 

υποχρεωτική συμμετοχή κοινοποιημένου οργανισμού δεν διενεργήθηκαν αλλά σε 

σχέση με τα οποία αποδείχθηκε η συμμόρφωση με όλες τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις που αφορούν την υγεία και την ασφάλεια οι οποίες ορίζονται στο 

παράρτημα ΙΙΙ, σύμφωνα με τις διαδικασίες που αναφέρονται στην εν λόγω άδεια. 
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2. Το κράτος μέλος ενημερώνει πάραυτα την Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη για 

κάθε άδεια που χορηγείται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Υπό την προϋπόθεση ότι οι απαιτήσεις που ορίζονται στην άδεια διασφαλίζουν τη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται 

στο παράρτημα ΙΙΙ, η Επιτροπή εκδίδει, χωρίς καθυστέρηση, εκτελεστική πράξη για 

την παράταση για περιορισμένο χρονικό διάστημα της ισχύος της άδειας που έχει 

χορηγηθεί από κράτος μέλος σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

στο έδαφος ολόκληρης της Ένωσης και καθορίζει τους όρους υπό τους οποίους τα 

συγκεκριμένα μηχανήματα ή συναφή προϊόντα μπορούν να διατεθούν στην αγορά ή 

να τεθούν σε λειτουργία. Κατά την κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η 

Επιτροπή μπορεί να ζητήσει από τις εθνικές αρχές εποπτείας της αγοράς να 

παράσχουν σχετικές πληροφορίες ή παρατηρήσεις σχετικά με την τεχνική 

αξιολόγηση που χρησίμευσε ως βάση για την άδεια που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται 

σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 48 

παράγραφος 3. 

Το μηχάνημα ή τα συναφή προϊόντα που υπόκεινται στην παράταση ισχύος που 

αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο φέρουν την πληροφορία ότι διατίθενται στην αγορά ή 

τίθενται σε λειτουργία ως «συναφές με την κρίση εμπόρευμα». Η εκτελεστική πράξη 

που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο προσδιορίζει το περιεχόμενο και την παρουσίαση 

της εν λόγω πληροφορίας. Η πληροφορία αυτή, καθώς και κάθε επισήμανση, είναι 

σαφής, κατανοητή και εύληπτη και, κατά περίπτωση, σε γλώσσα εύκολα κατανοητή 

από τους καταναλωτές και άλλους τελικούς χρήστες, ανάλογα με την απόφαση του 

ενδιαφερόμενου κράτους μέλους. 
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3. Για δεόντως αιτιολογημένους επιτακτικούς λόγους επείγουσας ανάγκης σχετικά με 

την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των προσώπων, η Επιτροπή εκδίδει 

εκτελεστικές πράξεις που έχουν άμεση εφαρμογή, σύμφωνα με τη διαδικασία στην 

οποία παραπέμπει το άρθρο 48 παράγραφος 4. 

4. Για όσο διάστημα δεν εκδίδεται εκτελεστική πράξη όπως αναφέρεται στις 

παραγράφους 2 ή 3, η άδεια που χορηγείται από αρμόδια εθνική αρχή σε ένα κράτος 

μέλος ισχύει μόνο στην επικράτεια του εν λόγω κράτους μέλους και στην επικράτεια 

οποιωνδήποτε άλλων κρατών μελών των οποίων οι αρμόδιες εθνικές αρχές έχουν 

αναγνωρίσει την ισχύ της άδειας αυτής πριν από την έκδοση της εν λόγω 

εκτελεστικής πράξης. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή και τα άλλα κράτη 

μέλη για κάθε απόφαση αναγνώρισης της ισχύος της εν λόγω άδειας. 

5. Οι κατασκευαστές μηχανημάτων ή συναφών προϊόντων που υπόκεινται στη 

διαδικασία έγκρισης της παραγράφου 1 δηλώνουν με αποκλειστική τους ευθύνη ότι 

τα οικεία μηχανήματα ή τα συναφή προϊόντα συμμορφώνονται με όλες τις ισχύουσες 

ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ και 

είναι υπεύθυνοι για τη διενέργεια όλων των διαδικασιών αξιολόγησης της 

συμμόρφωσης που προβλέπονται από την αρμόδια εθνική αρχή. 
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6. Κάθε έγκριση η οποία χορηγείται δυνάμει της παραγράφου 1 καθορίζει τις 

προϋποθέσεις και τις απαιτήσεις βάσει των οποίων τα μηχανήματα ή τα συναφή 

προϊόντα μπορούν να διατεθούν στην αγορά ή να τεθούν σε λειτουργία. Η έγκριση 

αυτή περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) περιγραφή των διαδικασιών μέσω των οποίων αποδείχθηκε επιτυχώς η 

συμμόρφωση με τις εφαρμοστέες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας 

που ορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ του παρόντος κανονισμού· 

β) τυχόν ειδικές απαιτήσεις όσον αφορά την ιχνηλασιμότητα των μηχανημάτων 

και των συναφών προϊόντων· 

γ) ημερομηνία λήξης ισχύος της έγκρισης, η οποία δεν μπορεί να υπερβαίνει την 

τελευταία ημέρα της περιόδου για την οποία ενεργοποιήθηκε η λειτουργία 

έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του 

Κανονισμού (ΕΕ) 2024/…++· 

δ) κάθε ειδική απαίτηση σχετικά με την αναγκαιότητα διασφάλισης της συνεχούς 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης σε σχέση με τα οικεία μηχανήματα και τα 

συναφή προϊόντα· 

ε) μέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν κατά τη λήξη ή την απενεργοποίηση της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά σε σχέση με τα οικεία 

μηχανήματα ή τα οικεία συναφή προϊόντα που έχουν διατεθεί στην αγορά ή 

έχουν τεθεί σε λειτουργία. 

7. Κατά παρέκκλιση από τα άρθρα 4, 23 και 24, μηχανήματα ή συναφή προϊόντα για τα 

οποία χορηγήθηκε έγκριση σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου δεν 

φέρουν σήμανση CE και το άρθρο 4 δεν έχει εφαρμογή. 
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8. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς κράτους μέλους στο οποίο ισχύει έγκριση δυνάμει 

των παραγράφων 1, 2 και 4 του παρόντος άρθρου δικαιούνται, όσον αφορά τα εν 

λόγω μηχανήματα και συναφή προϊόντα, να λάβουν σε εθνικό επίπεδο κάθε 

διορθωτικό και περιοριστικό μέτρο το οποίο προβλέπεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2019/1020 και στον παρόντα κανονισμό. Ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή 

και τις αρχές εποπτείας της αγοράς όλων των άλλων κρατών μελών σχετικά με τις 

ενέργειες αυτές. 

9. Η χρήση της διαδικασίας έγκρισης που περιγράφεται στις παραγράφους 1 έως 4 του 

παρόντος άρθρου δεν θίγει την εφαρμογή των σχετικών διαδικασιών αξιολόγησης 

της συμμόρφωσης που προβλέπονται στο άρθρο 25 στο έδαφος του οικείου κράτους 

μέλους. 

Άρθρο 25δ 

Τεκμήριο συμμόρφωσης βάσει προτύπων και κοινών προδιαγραφών 

1. Όταν μηχανήματα ή συναφή προϊόντα έχουν χαρακτηριστεί συναφή με την κρίση 

εμπορεύματα, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις που 

απαριθμούν κατάλληλα πρότυπα ή θεσπίζουν κοινές προδιαγραφές για τα εν λόγω 

μηχανήματα ή συναφή προϊόντα με σκοπό την κάλυψη των ισχυουσών ουσιωδών 

απαιτήσεων υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ του 

παρόντος κανονισμού, στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) όταν δεν έχει δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

αναφορά σε εναρμονισμένα πρότυπα που καλύπτουν τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ του 

παρόντος κανονισμού σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012, ούτε 

αναμένεται να δημοσιευτεί τέτοια αναφορά σε εύλογο χρονικό διάστημα· ή 
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β) όταν σοβαρές διαταραχές της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, οι οποίες 

είχαν ως αποτέλεσμα την ενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης 

στην εσωτερική αγορά σύμφωνα με το άρθρο 18 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/…++, περιορίζουν σημαντικά τις δυνατότητες των κατασκευαστών 

να κάνουν χρήση των εναρμονισμένων προτύπων που καλύπτουν τις 

ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας, που καθορίζονται στο 

παράρτημα ΙIΙ του παρόντος κανονισμού και οι αναφορές των οποίων έχουν 

ήδη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα 

με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1025/2012. 

2. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 καθορίζουν την 

καταλληλότερη εναλλακτική τεχνική λύση για τους σκοπούς της παροχής τεκμηρίου 

συμμόρφωσης σύμφωνα με την παράγραφο 5. Προς τούτο, αναφορές ευρωπαϊκών 

προτύπων ή αναφορές σχετικών εφαρμοστέων εθνικών ή διεθνών προτύπων 

μπορούν να δημοσιεύονται στις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις ή, εάν δεν υπάρχει 

ευρωπαϊκό πρότυπο ή σχετικό ισχύον εθνικό ή διεθνές πρότυπο, μπορούν να 

καθορίζονται κοινές προδιαγραφές με τις εν λόγω εκτελεστικές πράξεις. 

3. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου 

εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 48 

παράγραφος 3 και εφαρμόζονται ως την τελευταία ημέρα της περιόδου κατά την 

οποία ενεργοποιείται η λειτουργία έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, εκτός 

εάν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις τροποποιηθούν ή καταργηθούν σύμφωνα με την 

παράγραφο 7 του παρόντος άρθρου. 
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4. Πριν από την κατάρτιση σχεδίου εκτελεστικής πράξης που αναφέρεται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η Επιτροπή ενημερώνει την επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1025/2012 ότι θεωρεί ότι 

έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. Κατά την 

κατάρτιση του σχεδίου εκτελεστικής πράξης, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

απόψεις των οικείων φορέων ή των ομάδων εμπειρογνωμόνων που θεσπίζονται 

δυνάμει του παρόντος κανονισμού και διαβουλεύεται δεόντως με όλα τα σχετικά 

ενδιαφερόμενα μέρη. 

5. Με την επιφύλαξη του άρθρου 20, τα μηχανήματα και συναφή προϊόντα που 

συμμορφώνονται με τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές στα οποία παραπέμπει η 

παράγραφος 1 του παρόντος άρθρου, ή με μέρη αυτών, τεκμαίρεται ότι 

συμμορφώνονται με τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που 

καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ που καλύπτονται από τα εν λόγω πρότυπα, κοινές 

προδιαγραφές ή μέρη αυτών. Από την επομένη της λήξης ή της απενεργοποίησης της 

λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, οι κατασκευαστές δεν 

μπορούν πλέον να βασίζονται στο τεκμήριο συμμόρφωσης που ιδρύεται από τα 

πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που αναφέρονται στις εκτελεστικές πράξεις της 

παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου. 
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6. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 25α παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, εκτός εάν 

υπάρχουν επαρκείς λόγοι για να πιστεύεται ότι τα μηχανήματα και τα συναφή 

προϊόντα που καλύπτονται από τα πρότυπα ή τις κοινές προδιαγραφές που 

αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ενέχουν κίνδυνο για την υγεία 

ή την ασφάλεια προσώπων, τα συμμορφούμενα με τα εν λόγω πρότυπα ή κοινές 

προδιαγραφές μηχανήματα και τα συναφή προϊόντα, τα οποία έχουν διατεθεί στην 

αγορά ή έχουν τεθεί σε λειτουργία, θεωρούνται ότι συμμορφώνονται με τις 

εφαρμοστέες ουσιώδεις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο 

παράρτημα IΙΙ μετά τη λήξη ή την κατάργηση εκτελεστικής πράξης εκδοθείσας 

δυνάμει της παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου και μετά τη λήξη ή την 

απενεργοποίηση της λειτουργίας έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά. 

7. Όταν ένα κράτος μέλος θεωρεί ότι ένα πρότυπο ή μια κοινή προδιαγραφή που 

αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν ικανοποιεί πλήρως τις ισχύουσες ουσιώδεις 

απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας που καθορίζονται στο παράρτημα ΙΙΙ, ενημερώνει 

σχετικά την Επιτροπή υποβάλλοντας λεπτομερή εξήγηση. Η Επιτροπή αξιολογεί την 

εν λόγω λεπτομερή εξήγηση και, κατά περίπτωση, μπορεί να τροποποιεί ή να 

καταργεί την εκτελεστική πράξη η οποία απαριθμεί το εν λόγω πρότυπο ή θεσπίζει 

την εν λόγω κοινή προδιαγραφή. 
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Άρθρο 25ε 

Προτεραιοποίηση δραστηριοτήτων εποπτείας της αγοράς και αμοιβαία συνδρομή μεταξύ 

αρχών 

1. Τα κράτη μέλη αποδίδουν προτεραιότητα στις δραστηριότητες εποπτείας για τα 

μηχανήματα και συναφή προϊόντα που απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του 

άρθρου 25α παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού. Η Επιτροπή διευκολύνει τον 

συντονισμό τέτοιων προσπαθειών προτεραιοποίησης μέσω του ενωσιακού δικτύου 

συμμόρφωσης των προϊόντων που συστάθηκε δυνάμει του άρθρου 29 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/1020. 

2. Οι αρχές εποπτείας της αγοράς των κρατών μελών διασφαλίζουν ότι καταβάλλεται 

κάθε δυνατή προσπάθεια για την παροχή συνδρομής σε άλλες αρχές εποπτείας της 

αγοράς κατά τη διάρκεια έκτακτης ανάγκης στην εσωτερική αγορά, μεταξύ άλλων 

μέσω της κινητοποίησης και της αποστολής ομάδων εμπειρογνωμόνων για την 

προσωρινή ενίσχυση του προσωπικού των αρχών εποπτείας της αγοράς που ζητούν 

συνδρομή ή μέσω παροχής υλικοτεχνικής στήριξης για την ενίσχυση των 

ικανοτήτων διεξαγωγής δοκιμών για μηχανήματα και συναφή προϊόντα που 

απαριθμούνται στην εκτελεστική πράξη του άρθρο 25α παράγραφος 1.». 
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Άρθρο 7 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την … [ημερομηνία εφαρμογής του κανονισμού που περιέχεται στο έγγραφο PE-

CONS 46/24 (2022/0278(COD))]. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 

μέλος. 

..., 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος Ο/Η Πρόεδρος 
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